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La seance est ouverte a 15 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L'ordre du jour est adopte. 

La situation concernant i’lraq 

Rapport presente par le Secretaire general 

en application du paragraphe 30 de la 

resolution 1546 (2004) (S/2007/126) 

Le President (parle en anglais) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai requ du representant de 
l’lraq une lettre dans laquelle il demande a etre invite a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du 
jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant 
a participer au debat sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a l’Article 
37 du reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Au nom du Conseil, j’adresse une chaleureuse 
bienvenue au Vice-President de l’lraq, S. E. M. Adil 
Abdal Mahdi. 

Sur l ’invitation du President, S. E. M. Adil Abdal 

Mahdi (Iraq) prendplace a la table du Conseil. 

Le President {parle en anglais) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil de securite est parvenu 
lors de ses consultations prealables, je considererai que 
le Conseil de securite decide d’inviter en vertu de 
Particle 39 de son reglement interieur provisoire, 
M. Ashraf Jehangir Qazi, Representant special du 
Secretaire general pour l’lraq. 

J’invite M. Qazi a prendre place a la table du 
Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2007/126, qui contient le rapport du Secretaire 
general etabli en application du paragraphe 30 de la 
resolution 1546 (2004). 

A la presente seance, le Conseil entendra un 
expose de M. Ashraf Jehangir Qazi, Representant 
special du Secretaire general pour l’lraq, et de 


S. E. M. Alejandro Wolff, representant des Etats-Unis, 
au nom de la Force multinationale en Iraq. 

Je donne maintenant la parole a M. Ashraf 
Jehangir Qazi, Representant special du Secretaire 
general pour l’lraq. 

M. Qazi {parle en anglais) : Le rapport du 
Secretaire general dont le Conseil est saisi decrit avec 
realisme les difficultes auxquelles sont confrontes le 
Gouvernement et le peuple iraquiens dans leur quete de 
securite elementaire, de droits de l’homme 
fondamentaux et de protection sociale de base. La 
menace constante d’actes de violence a caractere 
politique, sectaire et criminel constitue une fois de plus 
l’une des principales caracteristiques du rapport du 
Secretaire general, qui decrit la dure realite de la vie en 
Iraq. 

Tout en s’aggravant, la crise humanitaire qui en a 
resulte et la situation en matiere des droits de l’homme 
n’ont jamais autant capte l’attention que pendant la 
periode a l’examen, comme en temoignent les mesures 
prises par le systeme des Nations Unies, plus 
specialement celles prises par le Haut-Commissaire des 
Nations Unies pour les refugies et par la Haut- 
Commissaire des Nations Unies aux droits de 
l’homme. 

En raison de la gravite de la crise dans laquelle 
l’lraq est plonge, le Gouvernement iraquien et la Eorce 
multinationale en Iraq ont entrepris de mettre en oeuvre 
un nouveau plan de securite pour Bagdad. Pour 
l’instant, les resultats sont mitiges, sans etre pour 
autant negligeables. D’un cote, il y a eu un net recul du 
nombre des incidents violents et de celui des corps non 
identifies portant des traces de torture qui sont 
decouverts dans les rues; des chefs de milices et de 
groupes d’insurrection de tous bords ont ete arretes; les 
forces de securite iraquiennes ont lance des operations 
dans tous les quartiers de Bagdad; tandis que les efforts 
visant a encourager le retour dans la securite des 
families deplacees commencent a porter leurs fruits. 

En revanche, beaucoup pensent que les problemes 
auxquels le peuple iraquien est confronte, en particulier 
a Bagdad, sont provisoirement regies; les attaques 
meurtrieres contre les civils, le plus souvent commises 
au moyen d’engins explosifs improvises places dans 
des vehicules, se poursuivent dans Test de Bagdad et 
dans d’autres villes; et le chlore est utilise pour 
terroriser la population, meme s’il n’a fait que 
relativement tres peu de victimes. 
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Le Gouvernement iraquien et la Force 
multinationale en Iraq reconnaissent que les mesures 
de securite, aussi efficaces soient-elles, ne sont qu’un 
element de reponse. Pour retablir un degre de securite 
acceptable a Bagdad et dans l’ensemble de l’lraq, il 
faut progresser parallelement sur le front politique. Le 
Gouvernement iraquien mettra tout en oeuvre pour que 
Fensemble des citoyens sentent qu’il agit en leur nom 
et dans leur interet. C’est seulement alors que les 
operations de securite aideront a obtenir le 
rapprochement de tous les Iraquiens. Jusqu’ici, les 
initiatives, les plans et les declarations n’ont entraine 
aucune amelioration tangible et durable du sort des 
citoyens iraquiens, qui souffrent depuis trop 
longtemps. 

II est done primordial d’instaurer les conditions 
requises pour le demarrage d’un processus politique 
participatif et sans exclusive. Les progres passent 
egalement par la reconnaissance generate du fait que le 
Gouvernement constitutionnellement elu doit recevoir 
l’appui et le concours de tous dans l’execution des 
programmes de reforme. De son cote, le Gouvernement 
doit avoir pour priorite premiere d’aboutir a une 
veritable reconciliation politique entre les composantes 
de la population iraquienne, sans quoi aucun progres 
accompli dans le domaine securitaire, politique ou 
economique ne pourra stabiliser durablement le pays. 

A ce sujet, la revision de la constitution et les 
processus legislatifs peuvent grandement contribuer a 
la reconciliation nationale, ainsi qu’au renforcement 
des compromis et des consensus autour des questions 
fondamentales. Le concours de la communaute 
internationale est en l’occurrence primordial. La 
reunion organisee le 10 mars a Bagdad entre les voisins 
de l’lraq et les membres permanents du Conseil de 
securite, a laquelle ont egalement assiste l’ONU et les 
organisations regionales, a offert une chance unique de 
mettre en avant Faction menee aux plans regional et 
international pour aider l’lraq a ameliorer son climat 
politique et sa situation en matiere de securite. 

La reunion du Pacte international pour l’lraq qui 
se tiendra demain, sous la presidence du Secretaire 
general, et avec la participation du Vice-President 
iraquien, donnera lieu a un passage en revue des 
progres que le Gouvernement a accomplis et entend 
realiser aux plans politique, legislatif, securitaire et 
economique pour faire avancer un projet national 
commun pour l’lraq. J’espere sincerement que les 
participants a cette reunion parviendront a decider des 
etapes concretes qui conduiront au lancement officiel 


de cette initiative pour, ainsi, mettre en marche a 
l’echelle nationale, regionale et internationale un 
processus visant a aider le Gouvernement iraquien a 
remplir ses obligations envers son peuple. 

En m’entretenant avec des hauts responsables de 
la region, j’ai ete frappe de voir que leurs vues sur 
l’lraq se rejoignaient a bien des egards, en particulier 
concernant leur attachement a l’unite et l’integrite 
territoriale de l’lraq. Tous me sont apparus preoccupes 
par la montee de l’insecurite et par ses consequences 
nefastes, non seulement sur l’lraq mais aussi sur la 
region tout entiere. Tous se sont declares prets a 
contribuer a un processus susceptible de faire reculer la 
violence, d’intensifier le dialogue et d’instaurer les 
conditions d’une reprise economique qui ameliorerait 
les conditions de vie du peuple iraquien. II a ete 
reconnu qu’un echec serait lourd de consequences pour 
les voisins de l’lraq, par exemple, une forte 
augmentation du nombre des Iraquiens contraints de 
chercher refuge dans les pays voisins. Comme le 
rapport l’indique clairement, la Syrie et la Jordanie 
supportent deja une part excessive de ce fardeau. 

Dans mes recents entretiens avec leurs 
responsables, j’ai assure aux pays voisins de l’lraq que 
l’ONU etait resolue a faire face d’une maniere plus 
coordonnee, plus efficace et plus adequate a la 
progression de la crise humanitaire en Iraq. Le Haut- 
Commissaire pour les refugies organisera une grande 
conference les 17 et 18 avril prochains a Geneve afin 
d’expliquer le besoin d’une telle intervention et 
d’inciter les donateurs a la rendre possible. Je trouve 
tres encourageant qu’a la reunion de Bagdad, les pays 
voisins de l’lraq et les cinq membres permanents du 
Conseil aient reconnu a l’unanimite qu’il fallait agir 
d’une maniere coordonnee aux echelons regional et 
international et qu’ils aient decide de creer un groupe 
de travail charge de resoudre les problemes des 
Iraquiens deplaces a l’interieur et a l’exterieur du pays. 

Compte tenu de la complexite de la situation en 
matiere de securite, aucun des voisins de l’lraq n’a 
insiste pour obtenir le retrait immediat de la Force 
multinationale en Iraq, dont la presence a ete sollicitee 
par le Gouvernement elu. Toutefois, beaucoup esperent 
que le Gouvernement assumera tres prochainement la 
responsabilite totale de la securite nationale. 

Les voisins de l’lraq ont des interets, des attentes 
et des vues legitimes qu’il convient de prendre en 
consideration dans le processus de consolidation de la 
paix en Iraq. De leur cote, les voisins de l’lraq doivent 
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convenir d’une strategie commune pour accompagner 
le programme de reforme du Gouvernement et ses 
efforts de reconciliation. II convient de reflechir a un 
tel mecanisme de coordination regionale pour repondre 
aux besoins de l’lraq. La creation de groupes de travail 
sur la securite, les refugies et l’approvisionnement 
energetique, qui a ete proposee a la recente rencontre 
de Bagdad, pourrait y contribuer. II faut que le conflit 
cede la place a la paix et a la reconstruction en Iraq. 
Comme le Premier Ministre Maliki l’a fait remarquer 
lors de la rencontre, l’lraq ne doit pas servir de champ 
de bataille aux puissances regionales et internationales. 

Le rapport du Secretaire general indique 
clairement que l’ONU engagera tous les Etats voisins a 
concevoir une strategie commune pour aider l’lraq. 
L’ensemble de la communaute internationale doit agir 
dans ce sens. Toutes les parties concemees doivent 
faire le maximum pour eviter que se poursuive dans la 
region un conflit qui pourrait degenerer et echapper a 
tout controle. 

Ces derniers mois, je n’ai cesse d’etre frappe par 
le nombre de fois ou de hauts responsables iraquiens et 
regionaux, ainsi que nos interlocuteurs iraquiens, ont 
demande une intervention plus energique, plus directe 
et plus significative de l’ONU dans un eventail de 
domaines plus large. Compte tenu de la complexity de 
la situation en matiere de securite qui regne en Iraq, il 
est bien naturel que les citoyens attendent de l’ONU 
qu’elle fasse davantage pour retablir la paix et la 
stability dans leur pays. Le Gouvernement et le peuple 
iraquiens meritent que l’ONU mette tout en oeuvre pour 
favoriser la reconciliation, pour ameliorer la situation 
des refugies, la situation en matiere des droits de 
l’homme et la protection humanitaire et pour regler le 
probleme urgent des deplaces et refugies iraquiens. 

Pour terminer, je remercie le Gouvernement 
iraquien de sa generosity et du soutien qu’il apporte a 
la Mission. Je remercie egalement les Gouvernements 
jordanien et kowei'tien de l’aide logistique qu’ils 
pretent genereusement a la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Iraq (MANUI). Je tiens aussi a 
remercier la Force multinationale en Iraq et les Etats 
Membres qui assurent la securite de la MANUI et lui 
apportent un appui logistique. Mes remerciements 
s’adressent tout particulierement a l’Allemagne, a la 
Finlande, a l’lrlande et au Luxembourg, dont les 
recentes contributions ont permis la poursuite des 
operations dans l’entite distincte, sous le 
commandement de la Force multinationale. La 
protection fournie par cette force est un element majeur 


de la structure de securite de la presence des Nations 
Unies en Iraq, et sans elle, cette presence serait 
impossible. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie le 
Representant special Qazi de son expose. 

Je donne maintenant la parole au representant des 
Etats-Unis, M. Alejandro Wolff, qui intervient au nom 
de la Force multinationale. 

M. Wolff (Etats-Unis d’Amerique) : Je voudrais 
tout d’abord remercier le Vice-President iraquien Abdal 
Mahdi d’etre parmi nous aujourd’hui. Sa presence dans 
cette salle illustre la volonte du Gouvernement iraquien 
d’intervenir sur la scene internationale au nom de son 
peuple. De meme, je salue le retour au Conseil du 
Representant special Qazi. 

Conformement aux resolutions 1546 (2004), 1637 
(2005) et 1723 (2006) du Conseil de securite, j’ai le 
plaisir de rendre compte des progres accomplis par la 
Force multinationale en Iraq dans l’execution de son 
mandat. 

Malgre l’ampleur inquietante des violences, le 
Gouvernement et le peuple iraquiens continuent de 
poursuivre leur developpement politique et 
economique et leurs objectifs en matiere de securite. A 
cette fin, certaines mesures importantes ont ete prises 
depuis le debut de l’annee. 

Le 23janvier, le Conseil des representants a 
adopte une loi creant la Haute Commission electorate 
independante. La creation de cette Commission est une 
etape indispensable sur la voie de la preparation des 
elections provinciates iraquiennes. Le 26 fevrier, le 
Conseil des Ministres a approuve le projet de loi sur les 
hydrocarbures; son adoption par le Conseil des 
representants, en meme temps qu’une legislation 
complementaire, garantira le controle national ainsi 
que la distribution equitable de la richesse petroliere de 
l’lraq. 

Le document final du Pacte sera communique aux 
autres membres de la communaute internationale au 
cours de la reunion sur le Pacte international qui sera 
accueillie demain par les Nations Unies. Le Pacte fait 
partie integrante des efforts menes par l’lraq pour 
mener a bien sa transition vers l’autosuffisance 
financiere et l’integration dans l’economie regionale et 
globale. La participation active des partenaires 
regionaux et mondiaux au Pacte international avec 
l’lraq sera essentielle pour appuyer les efforts de 
developpement de l’lraq. 
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Meme si des progres ont ete enregistres dans les 
domaines economique et electoral, la violence generate 
et 1’instability qui en decoule se poursuivent. En 
reaction aux attentats en cours a Bagdad, le Premier 
Ministre Maliki a annonce en janvier le plan de 
securite pour Bagdad, qui a ete approuve par le Conseil 
des representants, afm de renouveler les efforts des 
forces de securite iraquiennes visant a mener des 
operations et a garantir la securite de Bagdad face aux 
attaques des insurges et des milices. Ce plan prevoit 
1’engagement d’elements de neuf bataillons 
supplementaires de l’armee iraquienne dans cette 
operation. En defmissant une nouvelle approche le 
10 janvier, le President americain Bush a annonce que 
21 500 autres soldats americains viendraient renforcer 
1’effort conduit par les Iraquiens. Au debut du mois de 
mars, 4 400 soldats ont deja ete deployes. Nous ne 
devons pas nous hasarder a tirer des conclusions trop 
hatives sur ce plan de securite pour Bagdad, mais il 
n’en demeure pas moins qu’on a assiste a une 
reduction de la violence dans la capitale iraquienne 
depuis le renforcement des forces de securite 
iraquiennes. 

La stability durable de l’lraq va au-dela de la 
simple composante securitaire, et le Plan de securite 
pour Bagdad exige notamment des efforts accrus dans 
les domaines economique, politique et en matiere de 
reconstruction afm d’ameliorer la capacity du 
Gouvernement de repondre aux besoins de son peuple 
et de l’appuyer dans le domaine de la securite. Le 
Gouvernement iraquien va depenser 10 milliards de 
dollars dans des projets d’infrastructure et de 
reconstruction, creant ainsi des emplois pour le peuple 
iraquien. Les Etats-Unis et d’autres pays ont annonce 
des plans d’assistance en vue d’appuyer la reforme et 
le developpement de l’lraq. 

Une assistance est egalement necessaire pour 
faire face a la grave situation humanitaire de l’lraq. 
Outre les souffrances quotidiennes endurees par la 
population iraquienne du fait de la poursuite des 
violences, environ 2 millions d’Iraquiens ont fui le 
pays tandis que 1,7 million de personnes sont 
deplacees. Le Haut-Commissariat des Nations Unies 
pour les refugies a lance aux Etats Membres un appel a 
verser 60 millions de dollars pour financer ses activites 
en faveur de cette population vulnerable au cours de 
l’annee prochaine. 

Les insurges, les extremistes et les terroristes 
restent capables de perpetrer des attentats contre les 
autorites, les forces de securite, les civils iraquiens, et 


ils y sont toujours resolus. La periode de trois mois qui 
s’acheve marque une poursuite de la violence dans le 
pays, meme si on a assiste a une certaine desescalade 
de la violence a Bagdad, comme cela a deja ete note. 

Al-Qaida continue de centrer ses attaques afm de 
destabiliser le Gouvernement iraquien et de contraindre 
la Force multinationale en Iraq a quitter le pays. 
Comme cela a ete le cas au cours de la periode sur 
laquelle a porte mon dernier rapport, la violence a 
souvent des motivations sectaires, notamment les 
hostilites entre factions au sein des sectes. Plus de 
80 % des violences observees par les troupes de la 
Force multinationale se limitent a quatre provinces 
- Bagdad, Anbar, Salah ad Din et Diyala - dans un 
rayon d’environ 48 kilometres de la capitale 
iraquienne. Cependant, ces violences ont egalement 
lieu dans d’autres centres urbains tels que Kirkouk, 
Mossoul et Bassora. 

Les victimes sont en majority des civils iraquiens 
et des membres des forces de securite iraquiennes. Les 
attentats - tels que le camion piege a la bombe dans le 
centre de Bagdad, le 3 fevrier, qui a fait 105 morts et 
251 blesses dans la population civile, et les attentats du 
6 mars qui ont fait plus de 100 morts et de 150 blesses 
a Hillah - se poursuivent dans le but d’intimider et de 
demoraliser le peuple iraquien, et de destabiliser le 
pays. 

Les attaques contre 1’infrastructure ont diminue, 
tombant de quatre par semaine en 2005 et au debut de 
2006 a une moyenne d’une par semaine plus 
recemment. Cependant, la faible supervision 
ministerielle et l’inefficacite des equipes chargees des 
reparations d’urgence ont considerablement freine 
1’amelioration de la fourniture des services de base. En 
annonfant le plan de securite pour Bagdad en janvier, 
le Premier Ministre et son gouvernement se sont 
engages a ce que les forces de securite iraquiennes 
mettent en oeuvre les mesures suivantes : tenir pour 
responsables tous ceux qui violent la loi, quelle que 
soit leur affiliation sectaire ou politique; refuser un 
refuge aux criminels et meurtriers; ne pas permettre 
aux milices de se substituer au controle etatique en 
matiere de securite locale; et donner aux commandants 
militaires la liberty et les moyens de faire ce qui est 
necessaire sans ingerence politique ni microgestion. 

Meme s’il est trop tot pour parler d’une tendance 
affirmee, il n’en demeure pas moins que les efforts 
deployes en matiere de securite dans le cadre de ce 
nouveau plan ont permis de reduire les violences a 
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Bagdad. Cet effort a ete renforce par l’aide apportee 
par les citoyens pour decouvrir plusieurs ateliers de 
fabrication de bombes par les insurges et des caches 
d’armes dans la region de Bagdad. Parmi les mesures 
visant a venir a bout des sources de la violence, le 
Gouvernement iraquien a affecte quelque 150 millions 
de dollars de son budget de 2007 au processus de 
demobilisation, desarmement et reinsertion des milices. 
La mise en oeuvre de ce processus, de concert avec des 
progres politiques continus en matiere de reconciliation 
nationale, et l’adoption d’une loi sur la debaasification, 
sont des composantes importantes s’agissant d’assurer 
la stabilite a long terme dans le pays. 

Les forces de securite iraquiennes prennent de 
plus en plus L initiative des operations et font montre 
d’une capacite accrue de planifier et de mener des 
operations contre-insurrectionnelles. Le 20 decembre 
2006, la Force multinationale a transfere au controle 
provincial iraquien la responsabilite de la securite dans 
la province d’An-Najaf, dont la population s’eleve a 
pres d’un million de personnes,. En fevrier, le 
Gouvernement britannique a annonce qu’il allait retirer 
du sud de l’lraq 1 600 soldats de son contingent 
militaire de 7 100 d’ici a la fin de l’annee, accroissant 
la part de responsabilite des forces de securite 
iraquiennes en matiere de securite. 

Le 5 mars 2007, huit quartiers generaux de 
division, 31 quartiers generaux de brigade et 
93 bataillons de l’armee iraquienne ont pris la tete des 
operations contre-insurrectionnelles dans les zones 
d’operation qui leur etaient assignees. L’lraq et la 
Force multinationale en Iraq continuent de travailler a 
repondre aux besoins logistiques et en matiere de 
soutien autonome des forces de securite iraquiennes. 

La coordination entre les forces iraquiennes et la 
Force multinationale a ete fructueuse. Le 27 fevrier, les 
forces speciales de l’armee iraquienne ont detenu 
16 membres de milices suspects lors des operations 
menees avec les conseillers de la Coalition a Sadr City, 
ciblant les dirigeants de plusieurs cellules criminelles 
Jaysh al-Mahdi qui sont soupgonnees de commanditer 
et de perpetrer des meurtres sectaires, des tortures et 
des enlevements. La cooperation entre les Iraquiens et 
la Force multinationale se manifeste egalement dans 
d’autres regions de l’lraq. Le mois dernier, environ 
500 policiers iraquiens ont mene dans la province 
d’Anbar une operation de grande ampleur qui a permis 
de capturer 13 terroristes connus et de decouvrir une 
importante cache d’armes. Une force combinee de 
1 000 soldats appartenant aux armees tant iraquienne 


qu’americaine a boucle la zone pour aider la police au 
cours de l’operation. Une coordination continue est 
indispensable pour lutter contre la menace permanente 
a la paix et a la securite dans le pays et pour preparer 
les Iraquiens a assumer l’entiere responsabilite de la 
securite de leur pays. 

La Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq (MANUI), sous la direction du Representant 
special du Secretaire general Ashraf Qazi, joue un role 
important d’appui a l’lraq. La direction et l’expertise 
de l’ONU resteront necessaires pour aider l’lraq a 
preparer les elections provinciates, a organiser 
eventuellement des referendums, a continuer d’ceuvrer 
en faveur de la reconciliation nationale et de la revision 
de la Constitution, et a mettre en oeuvre le Pacte 
international. Les efforts deployes par l’ONU pour 
proteger et promouvoir les droits des Iraquiens et 
defendre les populations vulnerables sont egalement 
des elements indispensables a la stabilite du pays. Une 
presence solide de la MANUI continue d’etre une 
partie essentielle de ces efforts. 

En plus de Bagdad, l’ONU a des representants a 
Erbil et a Bassorah. La Force multinationale continue 
d’assister la MANUI et de l’aider a atteindre son 
objectif, lequel consiste a avoir une presence sure, 
solide et complete en Iraq. La Force multinationale, 
notamment les contingents georgien, roumain et sud- 
coreen, continue d’assurer la securite de l’ONU a 
Bagdad, Bassorah et Erbil, respectivement. Ces unites 
assurent la securite des sites, des services de 
reconnaissance, des patrouilles de securite, des escortes 
pour les convois, des points de controle et, le cas 
echeant, des evacuations medicales et d’urgence. Dans 
le cadre d’un accord separe de l’ONU, les troupes 
fidjiennes assurent egalement la securite statique et 
rapprochee du personnel et des installations des 
Nations Unies a Bagdad. 

Les ressources du Fonds d’affectation speciale de 
l’entite distincte de l’ONU, cree pour financer une 
force au niveau intermediate chargee de proteger la 
presence de l’ONU en Iraq, s’amenuisent. Ce fonds 
doit etre alimente pour que cette force puisse continuer 
d’assumer le role critique qui est le sien vis-a-vis de la 
Mission des Nations Unies en Iraq, et nous appelons 
les Etats Membres a envisager d’y contribuer. 

Le Gouvernement iraquien continue de 
s’employer a etablir de bonnes relations avec ses 
voisins. Ces trois derniers mois, la Syrie et l’lraq ont 
rouvert leurs ambassades dans leurs capitales 
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respectives, et l’lraq a rouvert son ambassade en 
Arabie saoudite. Le Gouvernement iraquien a 
egalement invite ses voisins - la Turquie, la Syrie, la 
Jordanie, l’lran, l’Arabie saoudite et le Kowe'it -ainsi 
que Bahrein, l’Egypte, les cinq membres permanents 
du Conseil de securite de l’ONU et l’ONU - a une 
reunion a Bagdad le 10 mars. A cette reunion, 
1’ensemble des participants ont annonce leur appui a la 
securite et a la stabilite de l’lraq. 

Le Gouvernement iraquien poursuit ses efforts en 
vue d’assurer un avenir stable a ses citoyens. De 
nouveaux progres dans les domaines politique, 
economique et de securite sont essentiels pour aider 
l’lraq a atteindre ses objectifs. L’appui continu de la 
communaute internationale demeure important pour les 
efforts de l’lraq, un appui soucieux du respect de la 
souverainete et de 1’integrity territoriale du pays. 

Le President {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole a M. Adil Abdal Mahdi, Vice- 
President de l’lraq. 

M. Abdal Mahdi (Iraq) (parle en arabe) : Je 
tiens tout d’abord a vous remercier, Monsieur le 
President, d’avoir convoque la presente seance. Je 
tiens egalement a exprimer toute notre reconnaissance 
a M. Ashraf Jehangir Qazi, Representant special du 
Secretaire general pour l’lraq, et a M. Alejandro Wolff, 
le representant des Etats-Unis, qui est intervenu au 
nom de la Force multinationale en Iraq, pour leurs 
exposes. 

Le processus politique et constitutionnel en Iraq 
est arrive a terme en 2006, conformement aux 
dispositions de la resolution 1546 (2004). Nous 
esperons que 2007 sera une annee decisive et tres 
importante pour ce qui est de la reorganisation de l’Etat 
iraquien, d’un renouveau du sentiment d’appartenance 
nationale et de l’instauration de la paix civile. Pour 
parvenir a ces objectifs, le Gouvernement d’unite 
nationale axera ses efforts sur trois questions 
complementaires : la securite, la politique, et 
l’economie. 

S’agissant de la securite, le Gouvernement 
iraquien a redouble d’efforts pour lutter contre les 
terroristes, les insurges, les criminels, la violence 
sectaire et les milices. Avec l’aide de la force 
multinationale en Iraq, le Gouvernement a adopte un 
Plan de securite pour Bagdad appele «Operation 
respect de la legalite » dans le cadre d’un plan global 
dont l’objectif est de faire en sorte que les forces de 
securite iraquiennes assument la responsabilite de la 


securite dans l’ensemble du pays d’ici la fin de 2007. 
Toutefois, bien que nous ne souhaitions pas pecher par 
exces d’optimisme, des resultats positifs ont ete 
atteints dans le domaine de la securite, comme 
l’indique la baisse marquee du nombre d’operations 
terroristes, le niveau d’insurrection et la violence 
interconfessionnelle. Bien que revolution de la 
situation n’ait pas entierement repondu a nos attentes et 
a nos ambitions, le peuple iraquien a commence a en 
ressentir les resultats. 

Dans le domaine politique, le Gouvernement 
iraquien a opte pour une strategie de la reconciliation. 
Les resultats que ce choix devrait entrainer influeront 
sur les conditions de securite dans tout le pays. A cet 
egard, nous avons tenu un grand nombre de 
conferences et de reunions au niveau national qui ont 
rassemble divers groupes religieux et tribaux. En 
janvier 2006, le Premier Ministre a preside a une 
reunion des partis et des autorites politiques. Au debut 
du mois, une conference de reconciliation a ete 
organisee a l’intention des officiers de l’ancienne 
armee iraquienne. Le Gouvernement iraquien cherche a 
elargir le processus de reconciliation nationale afin d’y 
inclure les parties et les groupes qui ne font pas partie 
du Gouvernement. 

Au plan economique, le Parlement iraquien a 
approuve le budget pour 2007. Les depenses 
d’equipement couvrent environ 10 milliards de dollars 
du budget. Nous prevoyons egalement de doubler les 
depenses allouees aux deux secteurs les plus 
importants, a savoir, 1’education et la sante. On prevoit 
que le nouveau budget permettra de creer plus de 
135 000 emplois, ce qui permettra par consequent de 
reduire le chdmage et aura done un effet positif sur la 
securite. En outre, le Gouvernement a propose au 
Parlement pour examen et adoption une loi sur les 
hydrocarbures. L’adoption du nouveau budget et du 
projet de loi donnera un nouvel elan a l’economie 
iraquienne, ce qui, par ricochet, aura des consequences 
positives sur le secteur des services. 

Neanmoins, l’lraq a lui seul ne sera pas en 
mesure de developper son economie et a besoin de 
l’aide de la communaute internationale afm d’asseoir 
son developpement sur des bases solides. C’est 
pourquoi nous esperons obtenir l’aide internationale 
pour reconstruire l’lraq. 

Deux evenements importants auront lieu au cours 
de ce mois. Demain, a New York, au Siege de l’ONU, 
une reunion sera organisee sous les auspices du 


07-27095 


7 



S/PV.5639 


Secretaire general dans le but de promouvoir le Pacte 
international pour l’lraq, initiative lancee par le 
Gouvernement iraquien en vue de favoriser un 
partenariat avec la communaute internationale afin de 
promouvoir le developpement economique, politique et 
social en Iraq au cours des cinq prochaines annees. 
Nous esperons que nous pourrons, a la reunion de 
demain, arreter la date et le lieu de la ratification finale 
du Pacte international. 

A la demande du Gouvernement iraquien, la 
cinquieme reunion des donateurs au Mecanisme des 
fonds internationaux pour la reconstruction de l’lraq se 
tiendra le 19 mars a Istanbul, en Turquie. Bien que 
nous croyions au succes de ces reunions, nous esperons 
que les donateurs s’engageront davantage dans le 
processus de reconstruction de l’lraq. 

Le nouvel Iraq retrouvera sa stability, renaitra et 
relancera son developpement uniquement s’il a l’appui 
des pays voisins. La diplomatie iraquienne s’est 
resolument efforcee, au cours des derniers mois, 
d’organiser des reunions bilaterales et multilaterales 
afin de reunir les voisins de l’lraq a Bagdad. Ces 
efforts ont abouti a la tenue d’une reunion, le 10 mars, 
a Bagdad. Nous esperons que les resultats de la 
conference nous aideront a accroitre la stabilite et la 
securite en Iraq, de maniere a prevenir toute ingerence 
dans ses affaires interieures. En depit des conditions 
difficiles qui regnent en Iraq et des enormes defis 
auquel il est confronts, mon pays a demontre sa 
capacite a aider lui-meme ses voisins en favorisant le 
dialogue et en encourageant les negociations entre les 
grands Etats et les pays voisins, reduisant ainsi les 
tensions dans la region et evitant une resurgence de la 
violence. 

En consequence des conditions de securite et des 
actions menees par les terroristes pour declencher une 
guerre civile, un nombre considerable de personnes ont 
ete deplacees a l’interieur et a l’exterieur du pays. 
Dans le cadre du plan de securite pour Bagdad, les 
autorites iraquiennes se sont efforcees d’assurer la 
securite pour permettre aux families deplacees a 
l’interieur du pays de rentrer chez elles. Ce mouvement 
a d’ailleurs deja commence, et des centaines de 
families ont regagne leurs foyers. Le nombre de ces 
families augmentera pour autant que le plan de securite 
atteigne tous ses objectifs, ce que nous esperons et 
attendons. 

L’Organisation internationale pour les migrations 
et le Haut-Commissariat des Nations Unies pour les 


refugies (HCR) pensent que le nombre de refugies 
s’eleve actuellement a quelque 2 millions, dont la 
majorite se trouve dans deux pays voisins, la Jordanie 
et la Syrie. La presence de ces Iraquiens dans les deux 
pays est deja ancienne dans certains cas, car elle 
remonte a l’ancien regime dictatorial; elle a recemment 
augmente en raison des conditions de securite 
actuellement precaires en Iraq. On pense que la plupart 
des families pourront rentrer chez elles des que les 
conditions de securite se seront ameliorees, et le 
Gouvernement iraquien oeuvre pour qu’il en soit 
effectivement ainsi. 

La derniere reunion des pays voisins, qui s’est 
tenue le 10 mars, nous a permis de creer une 
commission mixte entre l’lraq et les autres pays 
determines a resoudre le probleme. Nous sommes 
pleinement conscients du fardeau qui incombe a nos 
deux pays freres; toutefois, nous esperons que les 
refugies iraquiens seront traites humainement et 
conformement au droit international et aux accords 
internationaux. Nous esperons egalement qu’ils 
obtiendront le statut de resident et recevront l’aide dont 
ils auront besoin jusqu’a leur retour chez eux. 

Nous saisissons cette occasion de remercier ces 
deux pays freres, ainsi que tous les autres qui ont aide 
les refugies iraquiens dans ces moments difficiles. 
Nous esperons que les organisations internationales, et 
surtout le HCR, s’acquitteront de leurs obligations en 
la matiere. Nous nous felicitons de l’annonce par le 
Haut-Commissaire que le HCR organisera une 
conference internationale les 17 et 18 avril, et esperons 
qu’elle nous permettra de mettre fin a la souffrance des 
refugies iraquiens. 

Enfin, je voudrais, au nom du peuple et du 
Gouvernement iraquiens, exprimer notre profonde 
gratitude pour les efforts deployes par la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI) et 
M. Qazi pour, que ce soit un niveau politique, dans le 
cadre d’efforts de reconciliation nationale ou au niveau 
constitutionnel, instaurer un climat de travail adequat 
pour la Commission de revision de la Constitution, ou 
encore au niveau electoral, fournir l’aide necessaire 
pour mettre en place la commission electorate supreme 
et la commission electorate municipale, ou enfin 
promouvoir la reconstruction de l’lraq. Nous saluons le 
role joue par le Representant special et esperons que 
l’ONU pourra intervenir encore bien davantage en Iraq. 
Le Gouvernement iraquien fournira tout l’appui 
possible pour veiller a ce qu’elle le fasse. 
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Lorsque la situation en matiere de securite se sera 
amelioree, nous demanderons le retour des institutions 
de l’ONU actuellement basees hors d’lraq et veillerons 
a ce qu’elles puissent reprendre leurs activites et 
remplir leurs obligations dans Fensemble de mon pays. 
Bien que nous appreciions grandement le role joue par 
la MANUI, nous tenons a rappeler aux membres du 
Conseil de securite que l’lraq ploie toujours sous le 
fardeau d’autres mandats, alors que cela ne se justifie 
plus, dans la mesure ou les circonstances qui ont 
impose leur creation n’existent plus. Je pense ici a la 
Commission de controle, de verification et d’inspection 
des Nations Unies (COCOVINU). 

Nous souhaitons egalement remercier la Force 
multinationale en Iraq pour le role qu’elle y joue afm 
d’aider les Forces iraquiennes a garantir la securite 
pour le peuple iraquien. Nous estimons, comme 
beaucoup le pensent, y compris un grand nombre de 
membres du Conseil de securite, qu’il est aussi 
souhaitable qu’indispensable de mettre un terme au 
mandat de cette Commission ou de le reexaminer. 

M. Biabaroh-Iboro (Congo) : Monsieur le 
President, ma delegation vous sait gre d’avoir organise 
ce debat sur la situation en Iraq de faijon opportune en 
presence de S. E. le Vice-President Abdal Mahdi que 
nous saluons et dont nous avons ecoute la declaration 
avec attention et grand interet. Nous remercions le 
Secretaire general pour le rapport riche et precis 
presente par M. Qazi. Nos remerciements s’adressent 
egalement au representant des Etats-Unis d’Amerique 
pour son expose. 

La situation en Iraq demeure tres grave. Le degre 
de violence atteint en Iraq ne cesse d’etre preoccupant 
a plus d’un titre : Au plan national, cette violence, en 
meme temps qu’elle empeche tout effort de 
reconstruction du pays sur la base du Pacte 
international pour l’lraq, contribue a exacerber les 
crispations politico-religieuses impliquant des risques 
enormes sur l’unite et l’integrite territoriale de l’lraq. 
Au plan regional, elle est un element de forte 
destabilisation d’une region deja en proie a de grandes 
tensions sociopolitiques. Au plan international, elle 
sape les efforts d’accompagnement consentis par la 
communaute internationale a travers notamment 
l’activite de la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq et celle de la Force multinationale. 

Nous condamnons avec fermete cette debauche 
de violence avec ses effets devastateurs que rien ne 
semble en mesure d’arreter si ce n’est le 


ressaisissement de la classe politique iraquienne et 
aussi la fin des ingerences de tous ordres dans les 
affaires iraquiennes. 

L’impossibilite d’une solution militaire a la crise 
iraquienne devient chaque jour evidente. Seul un 
dialogue inclusif et responsable peut permettre de 
relever les nombreux defis auxquels est confrontee la 
societe iraquienne. Ma delegation appelle de ses vceux 
l’organisation d’un tel dialogue qui devrait conduire a 
la reconciliation nationale autour des preoccupations 
ci-apres : un partage equitable des ressources et 
richesses nationales; une repartition realiste du 
pouvoir; la creation de forces de securite fiables 
capables a terme de remplacer les forces etrangeres; le 
demantelement des milices confessionnelles et autres 
groupes armes et du trafic d’armes en direction de 
l’lraq; une prise en compte de la question des refugies 
et des personnes deplacees; la mise en place d’un 
systeme de protection des droits de l’homme et d’un 
systeme judiciaire fiable; enfin, le respect de la 
souverainete et de l’integrite territoriale de l’lraq. 

Certes, il incombe au Gouvernement iraquien de 
creer les conditions d’une telle demarche, toutefois le 
role de la communaute internationale est essentiel ainsi 
que celui de toutes les parties interessees. A cet egard, 
ma delegation apporte son soutien aux differentes 
initiatives en cours et qui visent a reduire la violence et 
a stabiliser la situation en Iraq. La tenue, le 10 mars 
2007 a Bagdad de la Conference sur la securite de 
l’lraq constitue un premier pas encourageant au regard 
de la participation qu’elle a suscitee et aussi de la 
decision de mettre en place trois comites conjoints 
charges des questions de securite, des refugies et du 
petrole. 

Nous saluons ainsi la reconnaissance de la 
necessity d’impliquer tous les voisins de l’lraq dans 
toute initiative de stabilisation de la situation dans ce 
pays et, au-dela dans tout le Moyen-Orient. Nous 
attendons avec interet la tenue annoncee d’une 
conference au niveau ministeriel en vue de donner suite 
aux pourparlers de Bagdad. 

Toute cette activite, si elle est menee avec 
patience et determination autour des objectifs evoques 
precedemment, devrait certainement contribuer a 
reduire la violence et a stabiliser le pays. 

M. Suescum (Panama) (parle en espagnol) : 
Nous tenons avant tout a remercier le Representant 
special du Secretaire general pour l’lraq, M. Qazi ainsi 
que les Etats-Unis de leurs rapports respectifs. De 
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meme, nous voulons souhaiter la bienvenue a 
S. E. M. Adil Abdal Mahdi et le remercier des 
informations qu’il nous a fournies aujourd’hui. 

Nous restons preoccupes par les graves 
problemes securitaires qui prevalent en Iraq, non 
seulement a cause des terribles pertes en vies humaines 
qu’ils entrainent, mais egalement a cause de leurs 
consequences politiques au niveau national et de la 
situation humanitaire et sociale, de leurs effets sur la 
fourniture de services publics, sur la creation 
d’emplois, sur l’acces aux services de sante. Afm de 
regler ces problemes, nous l’avons dit devant d’autres 
forums, il importe que l’on engage un veritable 
dialogue politique et que des demarches soient 
entreprises tant au niveau regional qu’international. 

La situation humanitaire preoccupante constitue 
un exemple frappant des retombees de la situation 
iraquienne sur la region. Selon des informations 
emanant de la Croix-Rouge, les pays limitrophes 
abritent quelque deux millions de refugies iraquiens. 
Cela met en lumiere l’importance de la cooperation 
regionale afm d’endiguer la crise humanitaire et la 
necessity de deployer des efforts tels que ceux 
accomplis par la Jordanie et la Republique arabe 
syrienne. A cet egard, nous partageons l’analyse du 
Secretaire general sur 1’importance des resultats de la 
Conference des pays voisins de l’lraq. II importe que 
des peuples, qui ont des interets si divers, mais qui en 
meme temps ont tant en commun, agissent de concert 
pour concourir a la stabilite de l’lraq et de la region. 

Le caractere ethnique et sectaire qui predomine 
dans la composition des refugies et dont il est fait etat 
dans le rapport nous inquiete particulierement. Nous 
estimons qu’il est urgent de canaliser les efforts des 
acteurs iraquiens, de l’Organisation des Nations Unies, 
du Conseil de securite et des acteurs regionaux pour 
realiser l’unite nationale en Iraq. 

Il importe que la Conference des pays voisins de 
l’lraq parvienne a imprimer l’elan necessaire a des 
initiatives telles que le Pacte international pour l’lraq. 
En outre, nous saluons les travaux de l’Organisation 
des Nations Unies dans des domaines tels que l’appui 
qu’elle a offert a la Commission electorate 
independante iraquienne. C’est en Iraq, et a l’initiative 
de ce pays, que l’on observera les progres les plus 
notables dans la direction d’une vie politique et d’une 
societe sans exclus. 

Nous tenons a dire combien nous attachons de 
l’importance, comme l’indique le Secretaire general 


dans son rapport, au reglement des differends par la 
voie du dialogue et a la protection de la dignite 
humaine. Le rapport du Secretaire general nous donne 
de bonnes raisons de croire que grace a la participation 
des dirigeants iraquiens et de la communaute 
internationale et regionale, nous pourrons relever ces 
defis et batir un Iraq uni et en paix. 

M. Al-Bader (Qatar) (parle en arabe) : Je 
voudrais tout d’abord, Monsieur le President, vous 
remercier d’avoir organise cette importante seance. 
Nous saluons la presence de S. E. M. Abdal Mahdi, 
Vice-President de la Republique d’lraq. Je remercie 
egalement M. Ashraf Qazi, Representant special du 
Secretaire general pour l’lraq, et S. E. M. Alejandro 
Wolff, representant des Etats-Unis, des exposes qu’ils 
ont faits au Conseil de securite. 

Il est inutile de rappeler ici la place que l’lraq, un 
pays frere, occupe dans nos cceurs et nos esprits. L’lraq 
est un pays tres important de notre region, qui exerce 
une influence considerable. Afflige par les souffrances 
qu’endurent nos freres iraquiens, l’Etat du Qatar 
continue naturellement de les engager a faire passer les 
interets nationaux avant toute autre consideration. Les 
solutions politiques au probleme actuel ne sauraient 
etre importees de l’etranger. Au contraire, elles 
reposent entre les mains des Iraquiens eux-memes, 
pourvu qu’ils aient de bonnes intentions et que celles- 
ci se traduisent par des actes concrets sur le terrain. 

Il est tres important que la communaute 
internationale soutienne les efforts de paix, de securite 
et de developpement en Iraq afm que le pays puisse 
sortir de cette crise qui met en peril son unite et sa 
stabilite. D’ou l’interet du Pacte international pour 
l’lraq, qui vise a consolider la paix et a poursuivre 
Lessor economique, politique et social de l’lraq au 
cours des cinq prochaines annees. La reunion qui se 
tiendra demain matin ici meme, au Siege de l’ONU, 
sera l’occasion de souligner l’importance de cette 
initiative. Pour que le projet prevu dans le Pacte se 
concretise, l’appui fourni par le systeme des Nations 
Unies et par les partenaires internationaux doit etre 
coordonne aux fms de la mise en oeuvre des 
engagements pris dans le Pacte. 

Il est tout aussi crucial d’ameliorer rapidement 
les conditions de vie du peuple iraquien afin d’enrayer 
la deterioration de la situation humanitaire que de 
mener a bien le processus de reconciliation nationale 
afm d’assurer la stabilite de l’lraq. 
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La situation humanitaire continue de se deteriorer 
en Iraq. Le probleme des refugies iraquiens est devenu 
une crise de grande envergure. Face a l’enormite de la 
catastrophe humanitaire en Iraq, il est imperatif que 
tous les partenaires internationaux - le systeme des 
Nations Unies, les institutions intergouvernementales 
et les autres instances internationales - interviennent 
pour attenuer la crise humanitaire. Nous esperons a ce 
sujet que la conference que le Haut-Commissariat pour 
les refugies organisera le mois prochain a Geneve pour 
examiner les besoins humanitaires des Iraquiens 
deplaces permettra de faire comprendre qu’il est 
imperatif d’aider les personnes deplacees ainsi que les 
pays d’accueil, qui subissent ce lourd fardeau. 

L’Etat du Qatar n’a cesse d’attirer l’attention sur 
la necessite de respecter la souverainete et l’integrite 
territoriale de l’lraq ainsi que de restaurer la securite et 
la liberte du peuple iraquien. Nous tenons egalement a 
souligner qu’il est essentiel d’identifier les causes 
profondes de la crise iraquienne pour y trouver une 
solution. 

Afin de mettre fin a la crise iraquienne, nous 
devons tout d’abord, non pas chercher une solution 
militaire, mais nous concentrer sur le processus 
politique en Iraq et encourager tous les groupes a 
s’inserer dans la vie politique et a combattre le 
sectarisme. Une direction avisee est a cette fin cruciale, 
les chefs des sectes iraquiennes devant se mobiliser en 
vue de reduire la fracture en Iraq. 

Bien que l’insecurite regnant en Iraq limite la 
capacite d’action de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Iraq (MANUI), celle-ci n’en continue 
pas moins de contribuer au retour de la stabilite, de la 
securite et de la prosperite en Iraq, a travers notamment 
son appui constitutionnel, ses activites d’assistance 
electorate, de reconstruction, de developpement et 
d’aide humanitaire, ses activites relatives aux droits de 
l’homme et a l’etat de droit. 

M. Burian (Slovaquie) (parle en anglais) : Tout 
d’abord, je voudrais a mon tour remercier le 
Representant special du Secretaire general pour l’lraq, 
M. Qazi, de son expose et de la presentation du rapport 
du Secretaire general sur la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Iraq (MANUI) ( S/2007/126). Je saisis 
cette occasion pour le feliciter lui et tous ses 
collaborateurs de la MANUI du remarquable travail 
qu’ils accomplissent en faveur de l’lraq dans des 
conditions particulierement difficiles et perilleuses. 


Je remercie egalement M. Wolff du compte rendu 
qu’il a presente au nom des participants a la Force 
multinationale en Iraq, parmi lesquels figure mon pays, 
la Slovaquie. Nous nous felicitons de la presence du 
Vice-President iraquien, M. Adil Abdal Mahdi, a la 
presente seance et le remercions de sa declaration. 

Comme nous venons de l’entendre, le climat de 
securite qui regne en Iraq demeure instable et 
extremement complexe. II y a enormement a faire pour 
consolider les gains politiques et economiques ainsi 
que pour mener a bien la reconstruction. Cette situation 
a des effets funestes sur la vie quotidienne du peuple 
iraquien et empeche le Gouvernement iraquien 
d’assurer la fourniture des services de base, ce qui 
relegue au second plan les efforts et les resultats 
accomplis pour doter le pays d’institutions 
democratiques. A cet egard, il est selon nous crucial 
que l’lraq et la communaute internationale se 
mobilisent pour renverser ces tendances et empecher le 
pays de s’enfoncer davantage encore dans le conflit 
interne et la violence sectaire, qui risquent de 
destabiliser la region tout entiere. 

Il est crucial que les Iraquiens prennent en main 
ces efforts et ces processus afin de parvenir a une 
solution durable et a la stabilisation du pays. Le 
Secretaire general indique a juste titre dans son rapport 
que «seuls les Iraquiens eux-memes peuvent 
determiner leur destin commun et se mettre d’accord 
sur la structure de l’Etat iraquien. » ( S/2007/126, 
par. 61) 

En effet, en l’espace de bientot quatre ans, le 
peuple et les dirigeants iraquiens ont plusieurs fois 
clairement demontre leur attachement et leur adhesion 
a la transition et a la stabilisation de l’lraq. Ils ont fait 
de nombreux sacrifices a cette fin, et nous pensons 
qu’il existe la volonte politique et le potentiel requis 
pour aboutir a un reglement politique negocie et batir 
un Iraq stable et prospere vivant en paix avec lui-meme 
et avec ses voisins. 

Aussi pensons-nous que, pour consolider la paix 
en Iraq, il est fondamental d’ameliorer les conditions 
de securite et la situation humanitaire et de promouvoir 
la reconciliation nationale, le respect des droits de 
l’homme, la prosperite economique et le bien-etre 
social. De notre point de vue, le seul moyen de stopper 
la montee de la violence et d’en finir avec les luttes 
sectaires consiste a engager un processus et un 
dialogue politiques qui n’excluraient personne tout en 
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favorisant le consensus, le respect mutuel et le 
compromis. 

Le pays doit poursuivre ses progres dans 
1’edification d’institutions democratiques sur la base 
des principes d’une juste repartition des pouvoirs et du 
partage equitable des ressources nationales. A ce sujet, 
nous restons convaincus qu’une revision digne de ce 
nom de la Constitution, de meme que la revision de la 
deBaasification et l’achevement d’une legislation 
relative aux elections provinciates constituent 
d’importantes mesures de confiance qui peuvent aider 
l’lraq a prendre a bras-le-corps un grand nombre de ses 
problemes. Enfin et surtout, tout doit etre mis en oeuvre 
pour venir a bout de la crise humanitaire qui touche 
une grande partie des refugies et des personnes 
deplacees. 

Nous sommes de ceux qui pensent que l’ONU 
doit intervenir avec vigueur dans les processus de 
transition et de stabilisation de l’lraq. Aussi sommes- 
nous favorables a une participation active de l’ONU au 
Pacte international pour l’lraq. Avec l’Union 
europeenne, la Slovaquie est prete a y prendre une part 
energique et constructive. A cet egard, nous nous 
felicitons des textes recemment issus des travaux 
preparatories sur le Pacte. Nous attendons avec grand 
interet la reunion qui se tiendra demain autour du Pacte 
sous la direction du Secretaire general ainsi que 
1’expose du Vice-Premier Ministre Saleh sur les faits 
nouveaux et les progres accomplis dans l’application 
des engagements decoulant du Pacte international pour 
l’lraq. 

Nous nous felicitons egalement des efforts et des 
initiatives visant a promouvoir des liens regionaux plus 
etroits et plus solides, que nous appuyons. Nous 
insistons sur le fait que les acteurs regionaux, 
notamment les voisins les plus proches de l’lraq, 
peuvent et doivent jouer un role plus dynamique en vue 
de promouvoir la paix et la stabilite de l’lraq, ce qui ne 
beneficierait pas seulement a l’lraq mais aussi a ses 
voisins, ainsi qu’a l’ensemble de la region. Leur 
contribution au succes de la stabilisation de l’lraq 
demeure done indispensable. A cet egard, nous nous 
felicitons de la tenue de la conference qui a eu lieu a 
Bagdad le week-end dernier, qui est parvenue a 
rassembler de maniere constructive les pays voisins de 
l’lraq et les acteurs regionaux et internationaux, ainsi 
que des resultats obtenus. Cela a constitue une 
premiere etape importante, et nous pensons et esperons 
que toutes les parties interessees vont maintenant 
rapidement faire fond sur cette reunion positive pour 


avaliser des mesures pragmatiques supplementaires en 
vue de promouvoir la stabilite et la securite de l’lraq. 

M. Mantovani (Italie) {parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord m’associer a mes collegues pour 
souhaiter la bienvenue au Vice-President de la 
Republique d’lraq, M. Adil Abdal Mahdi. J’ai ecoute 
tres attentivement ses observations, qui nous ont 
presente, je pense, des elements tres importants a 
considered Je voudrais egalement remercier le 
Representant special du Secretaire general, 
l’Ambassadeur Qazi, et le Charge d’affaires des Etats- 
Unis, l’Ambassadeur Wolff, de leurs exposes riches 
d’enseignements, tres interessants et complets. 

Je voudrais egalement saisir cette occasion, qui 
marque la premiere declaration de l’ltalie au Conseil 
sur cette question, pour me feliciter du role important 
que joue l’ONU, par 1’intermediate de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI), 
s’agissant de contribuer a la reconstruction et la 
stabilisation de ce pays. 

Nous sommes tout a fait conscients des limites de 
l’action de l’ONU, qui est tributaire de la situation en 
matiere de securite, et nous comprenons pleinement les 
risques encourus chaque jour par le personnel de 
l’ONU - international aussi bien que local - dans 
l’exercice de ses fonctions. Nous pensons que la 
presence de l’ONU en Iraq est d’une importance 
fondamentale, et nous souhaitons que la situation en 
Iraq lui permette d’elargir sa presence. 

Je felicite sincerement le Gouvernement iraquien 
du succes qu’il a enregistre s’agissant de l’initiative 
iraquienne de convoquer la reunion du 10 mars a 
Bagdad. Cela a, de toute evidence, constitue un 
evenement important en matiere de promotion de la 
stabilite en Iraq, et nous esperons que cette reunion 
marquera un tournant sur la voie de la pacification 
veritable du pays. Nous pensons qu’il est de la plus 
grande importance que les pays voisins jouent 
pleinement leur role s’agissant d’appuyer activement le 
nouvel Iraq. Cependant, etant donne que cette initiative 
vise a degager un large consensus aux plans regional et 
international, nous pensons qu’il est souhaitable que le 
suivi de la reunion, notamment au niveau ministeriel, 
inclue d’autres pays particulierement concemes, 
notamment le Groupe des Huit (G-8). 

A l’echelon national, je renouvelle l’engagement 
de l’ltalie d’apporter son appui, comme elle l’a deja 
fait en sa qualite de membre du Groupe preparatoire 
pour le Pacte international, a toutes les initiatives et 
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toutes les tribunes politiques qui pourraient etre jugees 
utiles par le Gouvernement iraquien. 

Malgre les efforts renouveles de la Force 
multinationale et des forces de securite iraquiennes, la 
situation actuelle en Iraq reste tres explosive. Le conflit 
sectaire violent qui divise les extremistes sunnites et 
chiites, adroitement exploite et orchestre par les 
terroristes d’Al-Qai'da et les agents etrangers qui 
souhaitent maintenir l’lraq dans le chaos, entrave les 
efforts deployes par le Gouvernement iraquien en vue 
de parvenir a la reconciliation nationale. 

L’appui international est vital pour assurer le 
succes de la stabilisation de l’lraq, mais il est evident a 
nos yeux que le succes depend avant tout du 

Gouvernement et du peuple iraquiens. Dans ce cadre, 
l’ltalie n’a cesse de repeter aux dirigeants iraquiens, et 
plus recemment au Ministre des affaires etrangeres 
Zebari, qu’un processus politique de reconciliation et 
de dialogue nationaux est necessaire pour assurer la 
stabilisation de ce pays. Dans ce contexte, nous 

esperons que le Gouvernement iraquien prendra des 
mesures immediates et efficaces afin de promouvoir la 
realisation de l’objectif de la reconciliation nationale. 
Parmi ces mesures, je voudrais rappeler la redaction 
d’une nouvelle loi sur la debaasification et la 

reinsertion dans les nouvelles forces de securite de 

membres de l’ancienne armee iraquienne qui n’ont pas 
ete impliques dans des activites criminelles. II est plus 
important que jamais que le Gouvernement iraquien 
prenne ces mesures, telles qu’annoncees, sans retard, et 
qu’il offre une amnistie generale aux membres des 
groupes armes qui se dissolvent et deposent les armes. 

Dans le cadre du processus politique que je viens 
tout juste de mentionner, nous pensons que la revision 
de la Constitution est d’une importance primordiale, 
comme Font dit a plusieurs reprises le Secretaire 
general et l’Ambassadeur Qazi. Des mesures de 
developpement economique concretes, visant 
notamment le developpement du secteur prive, sont 
egalement necessaires. L’approbation de la loi sur les 
hydrocarbures et, plus generalement, la revision de la 
gestion des ressources naturelles dans le cadre federal, 
qui est liee a la revision constitutionnelle, sont 
egalement des mesures fondamentales. 

A l’echelon national, l’ltalie est de plus en plus 
engagee dans le processus de reconstruction de l’lraq. 
Depuis 2003, l’ltalie a contribue, par des projets et des 
mesures, dont le cout total s’elevait a plus de 240 
millions d’euros, aux efforts internationaux dans le 


domaine civil. En gage de temoignage de notre desir de 
renforcer notre appui a la reconstruction de l’lraq, nous 
avons signe a Rome, le 23 janvier, un accord bilateral 
d’amitie, de partenariat et de cooperation qui jette les 
bases de l’etablissement de relations privilegiees entre 
nos deux pays. L’ltalie s’est engagee a fournir une 
assistance sous forme de credits a hauteur de 400 
millions d’euros sur trois ans. 

L’ltalie, qui est egalement membre du Groupe 
preparatoire, appuie resolument le processus du Pacte 
international pour l’lraq. En prenant en compte les 
aspects economique, politique et en matiere de 
securite, le Pacte pourrait se reveler un outil precieux a 
la disposition du Gouvernement iraquien sur la voie de 
la stabilisation et de la reconstruction de ce pays. II est 
toutefois indispensable que les autorites iraquiennes 
mettent en oeuvre les mesures indiquees dans le rapport 
final. 

A cet egard, je salue l’initiative qui a ete prise par 
le Secretaire general de convoquer demain une reunion 
de haut niveau sur le Pacte international a laquelle 
l’ltalie sera representee par le Vice-Ministre des 
affaires etrangeres, M. Intini. Nous esperons 
sincerement pouvoir assister au lancement officiel du 
Pacte a la suite de cette reunion. 

M. Shcherbak (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Nous sommes reconnaissants au Representant 
special du Secretaire general pour l’lraq, M. Qazi, de 
son expose et de sa presentation du rapport du 
Secretaire general sur les activites de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI). 
II a brosse un tableau tres realiste de la situation 
extremement difficile dans laquelle se trouve 
actuellement l’Etat iraquien. Nous exprimons une fois 
de plus notre vive reconnaissance a M. Qazi et au 
personnel de la MANUI du travail tres important dont 
ils s’acquittent dans un contexte militaire et politique 
extremement delicat. 

Nous nous felicitons de la presence dans cette 
salle du Vice-President de l’lraq, M. Adil Abdal Mahdi, 
et nous exprimons notre solidarite au peuple iraquien 
qui passe actuellement par l’une des periodes les plus 
difficiles de son histoire. 

Nous presentons nos condoleances aux families et 
aux amis des Iraquiens qui ont trouve la mort a la suite 
d’attentats terroristes ou ont ete victimes d’un conflit 
ethnique ou sectaire. 
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Le rapport du Secretaire general et l’expose de 
M. Qazi ont fourni de nouveaux details sur les 
caracteristiques de la crise qui sevit actuellement en 
Iraq. Ils mentionnent les niveaux eleves d’activite des 
terroristes et des insurges, l’etat desastreux dans lequel 
se trouve 1’infrastructure civile, la situation de plus en 
plus tragique des refugies, des personnes deplacees et 
des professions liberates dans le pays. 

La situation en matiere de droits de l’homme est 
egalement insatisfaisante. Le nouveau plan de Bagdad 
en matiere de securite, qui vise a stabiliser la situation 
dans la capitale, n’a pas encore donne de resultats 
probants. Les pourparlers sur le fond visant a fixer le 
calendrier du retrait des troupes etrangeres de l’lraq 
n’ont pas encore commence. 

La delegation russe appuie les recommandations 
du Secretaire general s’agissant des moyens permettant 
de regler le probleme a Kirkouk. 

Nous attachons de L importance au chapitre 
consacre au travail en cours concernant la loi sur les 
hydrocarbures, et nous partageons l’opinion du 
Secretaire general que ce document assurera un acces 
egal aux ressources nationales du pays a toutes les 
communautes iraquiennes et servira de mecanisme 
garantissant 1’integrity territoriale. 

Nous esperons vivement que cette loi inclura des 
dispositions permettant a de nombreuses entreprises du 
monde entier de travailler en Iraq sur des bases egales 
et sans discrimination, notamment aux entreprises 
russes qui ont une grande experience dans le domaine 
du petrole et du gaz en Iraq et du marche des 
hydrocarbures. 

En meme temps, nous souhaiterions faire 
remarquer que les entreprises russes sont pretes a 
prendre part a 1’effort de reconstruction de l’economie 
iraquienne et au developpement du pays. 

La delegation russe note l’importance de la 
reunion internationale qui a eu lieu recemment a 
Bagdad, sur l’initiative du Gouvernement iraquien, 
avec la participation des cinq membres permanents du 
Conseil de securite, des voisins de l’lraq et des 
organisations regionales interessees. La Federation de 
Russie a participe a cet important evenement et s’est 
felicitee de son resultat. Nous avons toujours 
insiste sur la necessite d’une coordination etroite des 
efforts de la communaute internationale en Iraq, et 
preconise des initiatives collectives afin de trouver une 
solution a la crise que connait ce pays. Nous avons 


appuye, et continuerons d’appuyer, toute idee et toute 
proposition conformes a cette approche. Nous esperons 
qu’a la suite de la reunion de Bagdad, une reunion 
internationale plus large se tiendra au niveau des 
ministres des affaires etrangeres. 

La Federation de Russie compte continuer a 
prendre une part active a toutes les activites 
multilaterales importantes relatives a l’lraq. Notre 
espoir est que ces activites auront une veritable 
influence sur la situation future du pays, aideront le 
peuple iraquien a parvenir a une reconciliation 
nationale grace a un vaste dialogue auquel 
participeront toutes les forces patriotiques nationales et 
a mettre fin a la violence et aux tueries. C’est une telle 
approche que devraient adopter toutes les parties 
responsables soucieuses de normaliser durablement la 
situation en Iraq et a meme de faciliter le processus de 
reglement. La Russie est prete, pour sa part, a faire tout 
ce qui est en son pouvoir pour aider l’lraq. 

M. Kleib (Indonesie) (parle en anglais) : Je 
voudrais d’emblee, au nom de ma delegation, remercier 
le Secretaire general pour son rapport (S/2007/126). 
Toute notre reconnaissance va egalement au 
Representant special du Secretaire general pour l’lraq, 
M. Ashraf Qazi, pour les efforts qu’il deploie sans 
relache s’agissant de veiller a ce que l’ONU apporte 
une contribution effective a la paix et a la 
reconstruction en Iraq. 

Ma delegation tient aussi a souhaiter la bienvenue 
a la presente seance a S. E. M. Adil Abdal Mahdi, 
Vice-President de l’lraq. 

Ma delegation est tres preoccupee par la 
continuation de la violence, qui fait presque tous les 
jours des victimes parmi la population et eclipse les 
efforts politiques et de reconstruction en Iraq. La 
degradation de la situation, resultat de la violence, a 
nui a la capacite de nombreux Iraquiens d’exercer leurs 
droits fondamentaux. A cet egard, nous nous felicitons 
du nouveau plan du Premier Ministre Al-Maliki d’en 
finir avec tous les groupes armes, quelles que soient 
leurs affiliations politiques ou religieuses, et 
d’accompagner ce plan de mesures economiques et de 
reconciliation. Malgre les nombreuses difficultes que 
pose l’application de ce nouveau plan, ma delegation 
espere qu’il produira des resultats tangibles, non 
seulement a Bagdad, mais aussi dans le reste de l’lraq. 

L’lraq fait partie de la famille des nations. La 
communaute internationale ne peut done pas rester les 
bras croises. Nous devons faire tout notre possible pour 
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soulager les souffrances des Iraquiens et retablir la 
souverainete de l’lraq, la paix et la stabilite. 

L’annee derniere, le President Susilo Bambang 
Yudhoyono a fait une proposition pour resoudre 
rapidement le conflit en Iraq. Cette proposition 
comporte trois elements : premierement, une 
reconciliation globale de tous les Iraquiens, avec 
1’intervention du Gouvernement actuel; deuxiemement, 
la participation de la communaute internationale aux 
efforts de reconstruction et de relevement du pays; et, 
troisiemement, le deployment de forces de maintien de 
la paix des Nations Unies en Iraq apres le retrait des 
troupes etrangeres. 

S’agissant de la reconciliation entre Iraquiens, ma 
delegation estime urgent de regler les differends qui 
opposent toutes les parties du pays. La clef de cette 
reconciliation reside dans un dialogue sincere entre 
tous les groupes ethniques et religieux. Le dialogue 
sera solidement engage lorsque les moderes auront les 
moyens de se faire entendre, une plus grande marge 
d’action et une plus grande capacite a definir le 
programme politique iraquien, ayant ainsi un impact 
concret sur le processus. Nous nous felicitons done de 
la fatwa prononcee par le grand Ayatollah Ali al-Sistani 
appelant a une unite et a une coexistence basees sur le 
respect mutuel, ainsi qu’a la constitution de comites 
mixtes sunnites et chiites dans les quartiers ou vivent 
les deux communautes. Nous esperons que les 
initiatives de cet ordre se multiplieront, car elles sont 
tres importantes pour renforcer la confiance. 

Ma delegation, quant a elle, a le plaisir 
d’informer le Conseil que, grace a la cooperation des 
deux plus grandes organisations musulmanes 
d’Indonesie -Nahdhatul Ulama et Muhammadiyah - 
une conference internationale entre dirigeants religieux 
islamiques portant sur la reconciliation en Iraq se 
tiendra en Indonesie les 2 et 3 avril 2007. Cette 
conference devrait convenir d’actions concretes visant 
a renforcer le processus de reconciliation en Iraq. 

Pour ce qui est de la reconstruction et du 
relevement, ma delegation attache une grande 
importance a l’achevement de ces activites afin que le 
peuple iraquien puisse exercer pleinement ses droits 
sociaux et economiques. Nous felicitons done le 
Gouvernement iraquien de tout le travail qu’il a fait 
pour veiller au respect de ces droits. 

Compte tenu cependant de la situation actuelle, 
l’lraq ne pourra pas y arriver seul. L’appui de la 
communaute internationale reste essentiel pour 


renforcer la capacite du Gouvernement iraquien de 
relever les divers defis socioeconomiques. Ma 
delegation s’est felicitee du lancement du Pacte 
international pour l’lraq. Nous appuyons sans reserve 
le partenariat entre le Gouvernement iraquien et l’ONU 
pour la preparation et la gestion du Pacte. 

Nous sommes extremement preoccupes par la 
violence et les attaques continues qui visent a 
destabiliser l’lraq. II doit y avoir des raisons qui 
expliquent la persistance d’actes aussi detestables, et 
nous ne pouvons pas oublier la possibility que des 
forces hostiles aient emerge en Iraq a cause de la 
presence prolongee de forces etrangeres dans le pays. 

Ma delegation a toujours pense qu’il fallait 
etablir sans attendre un calendrier du retrait des forces 
etrangeres, sur decision souveraine de l’lraq, sans creer 
un vide qui placerait le pays dans une situation 
plus dangereuse. Une telle strategic de sortie limitee 
dans le temps devrait effectivement prendre en 
consideration le niveau de capacite que devraient 
atteindre les Iraquiens pour etre autonomes en matiere 
de securite et de developpement economique, et 
l’existence d’un sentiment d’unite nationale fonde sur 
un veritable dialogue politique ouvert a tous et sur la 
reconciliation nationale. 

Entre-temps, au vu de la nature transfrontaliere 
du conflit iraquien, ma delegation pense que les pays 
de la region peuvent jouer un role important pour 
promouvoir la paix et la stabilite en Iraq et prevenir 
des repercussions regionales. 

A cet egard, nous nous felicitons de la conference 
qui s’est tenue recemment a Bagdad et a laquelle ont 
participe les representants des pays importants de la 
region. Cette conference a ete l’occasion de faire 
converger de maniere constructive diverses 
perspectives visant a aider le peuple et le 
Gouvernement iraquiens a realiser des progres 
economiques et a instaurer une paix et une stabilite 
durables a travers la reconciliation nationale. 

Pour ce qui est de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI), ma delegation 
tient a lui reaffirmer son appui. Nous appuyons sans 
reserve le renforcement des capacites operationnelles 
de la MANUI afm que cette Mission devienne 
autonome. Nous attachons egalement une grande 
importance au maintien d’un fonds d’affectation 
speciale pour fmancer le fonctionnement d’une entite 
chargee d’assurer la securite du personnel de l’ONU 
present en Iraq. 
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Enfin, ma delegation souligne l’importance de la 
collaboration entre la MANUI, les diverses institutions 
et les pays qui accueillent des refugies s’agissant de 
remedier a la situation humanitaire en Iraq. Avec 2 
millions d’lraquiens refugies dans des pays voisins et 
1,9 million de personnes deplacees dans le pays meme, 
la MANUI est absolument incapable de faire face seule 
a cette situation. Un partenariat est indispensable en la 
matiere. 

M. Verbeke (Belgique) : Je voudrais tout d’abord 
dire combien ma delegation est honoree par la presence 
du Vice-President d’lraq, M. Adil Abdal Mahdi. Je 
tiens aussi a remercier le Representant special du 
Secretaire general, M. Qazi, pour son expose au 
Conseil, ainsi que l’Ambassadeur Wolfe pour la 
declaration prononcee au nom de la force 
multinationale. 

La Belgique partage l’inquietude exprimee par le 
Secretaire general face au danger que represented les 
actes de violence en Iraq pour une societe, des 
institutions et un processus politique qui restent 
fragiles. 

Nous saluons des lors les efforts renouveles 
deployes par le Gouvernement iraquien pour remplir le 
premier devoir de tout Etat de droit : assurer la securite 
de ses citoyens dans le respect de leurs droits 
fondamentaux. Cependant, nous sommes tous 
conscients qu’une approche exclusivement securitaire 
ne suffira pas a stabiliser durablement l’lraq. C’est 
pourquoi, la Belgique appuie le plaidoyer du Secretaire 
general en faveur d’un renforcement du dialogue aux 
niveaux national, regional et international. 

La Belgique a toujours souligne l’importance de 
promouvoir l’inclusivite du processus politique en Iraq. 
Nous esperons que l’adoption, par le Conseil des 
ministres, fin fevrier, du projet de loi sur les 
hydrocarbures sera un premier pas dans cette direction. 

La Belgique encourage par ailleurs l’lraq et ses 
voisins a intensifier leur dialogue. Face a l’ampleur des 
flux de refugies, un constat s’impose : les autorites 
iraquiennes ne sont pas les seules a souffrir de la 
deterioration de la situation en Iraq et n’ont pas non 
plus le monopole des moyens permettant d’y remedier. 
C’est done ensemble que l’lraq et ses voisins devront 
trouver une partie au moins de la reponse, afm de 
travailler a la stabilisation, non seulement de l’lraq, 
mais de l’ensemble de la region. 


La Belgique appuie les efforts deployes par le 
Secretaire general et son Representant special pour 
favoriser le dialogue regional, tout comme nous nous 
felicitons de la reunion qui s’est tenue ce week-end a 
Bagdad a l’initiative du Gouvernement iraquien. Nous 
esperons que ces divers contacts seront rapidement 
suivis d’engagements concrets, qui participeront de 
maniere constructive a la stabilisation de l’lraq. 

Quant au role de la communaute internationale, il 
est, a notre avis, double : d’une part, appuyer de tout 
son poids politique les efforts de reconciliation et de 
stabilisation de l’lraq et, d’autre part, illustrer par des 
gestes concrets notre solidarite envers le peuple 
iraquien. 

Deux occasions se presenteront d’ailleurs 
prochainement a la Belgique et a la communaute 
internationale de reaffirmer cette cooperation avec 
l’lraq. En avril, l’initiative bienvenue du Haut- 
Commissaire pour les refugies, M. Antonio Guterres, 
d’organiser une Conference internationale de niveau 
ministeriel afin de sensibiliser et de repondre aux 
besoins humanitaires des nombreux Iraquiens qui 
continuent de fuir la violence; des demain, une reunion 
permettra au Gouvernement iraquien de presenter les 
derniers developpements de la mise en oeuvre des 
engagements pris dans le Pacte international pour 
l’lraq. La Belgique voit dans ce Pacte l’occasion d’un 
partenariat renouvele entre la communaute 
internationale et l’lraq, ainsi qu’un moyen de 
remobiliser les energies pour la reconstruction. Le 
Pacte devra aussi permettre un accompagnement 
international plus large du Gouvernement iraquien. 
Securite et reconciliation nationale sont cependant un 
prealable a la reconstruction de l’lraq. 

M. Christian (Ghana) {parle en anglais) : 
Monsieur le President, je voudrais vous remercier 
d’avoir organise ce debat et egalement exprimer mes 
remerciements a M. Ashraf Jehangit Qazi, Representant 
special du Secretaire general pour l’lraq, pour son 
expose detaille sur la situation en Iraq. 

Nous voudrions egalement exprimer notre 
reconnaissance a M. Adil Abdal Mahdi, Vice-President 
de l’lraq, pour sa presence a la seance d’aujourd’hui. 

Ma delegation se felicite de l’initiative prise par 
le Gouvernement iraquien de convoquer une reunion 
internationale a Bagdad le 10 mars 2007, laquelle a 
permis d’examiner les moyens de retablir la stabilite en 
Iraq. A cette reunion constructive, il a ete decide de 
creer des commissions chargees d’examiner des 
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questions relatives a la securite, aux refugies et a 
l’approvisionnement en energie. Cela devrait constituer 
le debut d’un nouvel effort coordonne aux niveaux 
regional et international pour aider l’lraq. 

Nous sommes encourages par la poursuite des 
activites preparatories du Pacte international pour 
l’lraq, qui ont abouti a l’achevement du document 
final. Nous attendons avec interet la reunion du 
vendredi 16 mars, qui sera chargee d’examiner les 
progres considerables realises pour mettre au point le 
Pacte. Nous partageons le point de vue du Secretaire 
general selon lequel des progres politiques positifs et 
une reduction de la violence en Iraq sont des conditions 
prealables essentielles au succes de cette initiative. 

La Bureau de l’appui constitutionnel de la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) merite egalement nos felicitations pour avoir 
continuellement aide la Commission de revision de la 
Constitution du Conseil des representants a s’acquitter 
de son mandat, qui est de proceder a un examen 
approfondi de la Constitution iraquienne. En outre, le 
Bureau a facilite un dialogue de fond entre les 
membres de la Commission et a renforce la capacite de 
cette instance d’aller a la rencontre de la societe civile 
pendant le processus d’examen constitutionnel. Par 
ailleurs, la MANUI et la Commission sont convenus 
d’un programme d’appui. Au-dela de ces activites, les 
voyages d’etude organises par le Bureau pour les 
membres de la Commission de revision de la 
Constitution leur ont permis de tirer parti de 
1’experience de pays qui ont un regime federal. 

Le rapport du Secretaire general (S/2007/126) 
nous informe que la MANUI continue de travailler 
avec la Haute Commission electorate independante de 
l’lraq et a entrepris une evaluation globale des 
capacites dont l’institution doit etre dotee. Cette 
evaluation servira de cadre au travail de planification 
et a l’action du Bureau d’assistance electorate de la 
MANUI pendant les six premiers mois de l’annee 
2007. A cet egard, nous notons que la MANUI promet 
d’aider la Haute Commission electorate independante 
de l’lraq a mener a bien les taches difficiles et 
importantes qu’elle doit encore accomplir pour 
preparer les futures elections en Iraq, en appuyant 
1’elaboration de textes de loi, en creant une capacite 
electorate au niveau des gouvernorats, en donnant des 
conseils sur les systemes electoraux et en elaborant des 
listes electorates fiables. 


L’aggravation de la situation humanitaire et de la 
situation des droits de l’homme en Iraq devrait etre un 
de nos grands motifs de preoccupation. Deux millions 
de refugies se trouveraient dans des pays voisins, 
tandis qu’un nombre presque egal de personnes 
seraient deplacees en Iraq meme. Face a la situation 
tragique de ces malheureuses victimes des troubles 
civils et de la violence confessionnelle, on ne 
soulignera jamais assez qu’il est urgent que la 
communaute internationale regie cette crise. Nous 
demandons instamment a la communaute internationale 
d’appuyer les efforts deployes par l’ONU pour aider 
ceux qui en ont besoin. 

La presence et les activites de l’ONU en Iraq 
restent considerablement limitees par la situation 
securitaire qui prevaut. II faut reconnaitre que c’est 
grace a la MANUI que les mesures d’attenuation deja 
appliquees dans la zone internationale et les mesures 
de precaution prises au cours des visites dans d’autres 
zones de Bagdad ont reduit les risques auxquels le 
personnel de l’ONU etait generalement expose. Nous 
voulons remercier les Etats Membres qui ont fourni un 
appui logistique et une protection a la presence de 
l’ONU en Iraq. Cependant, le Fonds d’affectation 
speciale cree en 2004 pour appuyer l’entite distincte de 
l’ONU conformement a la resolution 1546 (2004) sera 
epuise ce mois-ci. Nous nous associons au Secretaire 
general qui demande de nouvelles contributions 
fmancieres a ce Fonds afm que la force de niveau 
intermediaire dispose de ressources suffisantes a 
l’avenir. 

M. de La Sabliere (France) : Monsieur le 
President, je voudrais en premier lieu saluer la 
presence, au sein du Conseil, du Vice-President de la 
Republique d’lraq, M. Adel Abdel-Mehdi, et 
souhaiterais egalement remercier M. Qazi ainsi que la 
delegation des Etats-Unis pour leurs exposes respectifs. 

Je ferai pour ma part les quelques remarques 
suivantes. 

Ainsi que d’autres Font dit avant moi, la situation 
en Iraq demeure tres grave sur le plan securitaire et sur 
le plan humanitaire. S’agissant de la situation 
securitaire, d’une part, le rapport presente en janvier 
dernier par la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq (MANUI) nous avait fait part du bilan pour 
l’annee 2006, a savoir 35 000 civils tues, soit pres de 
100 par jour, et plus de 36 000 civils blesses. Le 
Secretaire general indique aujourd’hui (S/2007/126) 
qu’en depit d’une breve amelioration, ce climat de 
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grande violence continue de regner, marque par la 
poursuite d’attentats particulierement meurtriers et 
barbares, auxquels le Conseil de securite a d’ailleurs 
reagi publiquement le 22 fevrier dernier. 

S’agissant de la situation humanitaire, d’autre 
part, le Secretaire general, qui avait deja alerte le 
Conseil de la question des deplaces, evoque 

aujourd’hui un niveau record de deux millions de 
personnes dans les pays voisins et de 1,9 million en 
Iraq meme. II va meme encore plus loin en indiquant 
que cette crise peut prendre les dimensions d’une 
veritable situation d’urgence humanitaire ( S/2007/126, 
par. JO). C’est la premiere fois, a ma connaissance, que 
cette expression est d’ailleurs utilisee et je serais done 
reconnaissant au Secretariat de bien vouloir nous 

preciser ce qu’elle signifie et ce qu’elle pourrait 
impliquer, le cas echeant, pour les Nations Unies. 

Face a ce constat, face a l’urgente necessite de 
mettre un terme a cette deterioration, la France marque 
F importance de retablir une vraie perspective 

politique, et cela en agissant a plusieurs niveaux : Au 
niveau interne d’abord, en favorisant une veritable 
reconciliation nationale, clef de l’unite et de la stabilite 
du pays, dans le cadre d’un processus inclusif 

reunissant 1’ensemble des composantes de la societe 
iraquienne. Au niveau regional, en renforqant, a l’instar 
de ce qui avait ete fait a Charm el-Cheikh en 2004, le 
dialogue avec les Etats voisins qui ont un role 
important a jouer pour contribuer a la stabilite et a la 
preservation de l’integrite territoriale de l’lraq. Au 
niveau international, en fixant un horizon clair de 
retrait des forces etrangeres, afin de permettre aux 
Iraquiens de recouvrer leur pleine souverainete, 
d’assumer toutes leurs responsabilites et de favoriser 
un consensus national. 

Enfin la France a souhaite egalement prendre sa 
part a 1’effort humanitaire en contribuant au 
programme du Haut-Commissariat des Nations Unies 
pour les refugies ainsi qu’en soutenant activement les 
organisations non gouvernementales qui continuent a 
conduire un travail remarquable en Iraq. Dans ce cadre, 
les autorites franchises ont naturellement suivi avec 
beaucoup d’interet les reflexions qui se sont engagees 
ainsi que les initiatives qui ont ete prises, en particulier 
depuis le debut de l’annee, aux niveaux evoques 
precedemment. 

Au niveau iraquien, avec 1’intention affirmee par 
le Gouvernement de poursuivre le travail de 
reconciliation nationale, en particulier sur le plan 


politique et legislatif. Au niveau regional, avec la 
tenue, ce 10 mars, d’une reunion preparatoire a une 
nouvelle conference des voisins de l’lraq qui a 
rassemble a Bagdad les pays voisins et des 
representants de la communaute internationale, dont les 
membres permanents de ce conseil. Au niveau 
international, avec l’annonce, dans le cadre de la 
nouvelle strategie americaine, du transfert aux autorites 
iraquiennes des competences en matiere de securite sur 
1’ensemble du territoire avant la fin de cette annee. 
Avec enfin, la reconnaissance de la gravite de la 
situation humanitaire en Iraq et la mobilisation 
croissante de la communaute internationale. 

Mon pays souhaite naturellement que ces 
nouveaux developpements orientent l’lraq vers une 
dynamique de paix et de stabilite. C’est l’interet des 
autorites iraquiennes de ne menager aucun effort en ce 
sens, c’est egalement notre interet collectif a tous de 
les aider. A cet egard, et pour terminer, ma delegation 
ne peut que pleinement partager les recommandations 
formulees par le Secretaire general : en rappelant qu’il 
n’y a pas d’alternative a une solution politique et que 
les responsables iraquiens n’ont aujourd’hui pas 
d’autre choix que de rechercher entre eux un reglement 
negocie ou bien de se laisser emporter dans le gouffre 
de la guerre civile, en appelant les acteurs regionaux a 
jouer tout leur role en faveur de l’unite et la stabilite de 
l’lraq, qui renforcera en retour leur propre securite; en 
appelant enfin la communaute internationale a se tenir 
aux cotes de l’lraq, a conforter la pleine restauration de 
sa souverainete et a appuyer les efforts des Nations 
Unies pour faire face a la degradation de la situation 
humanitaire. 

M. Voto-Bernales (Perou) (parle en espagnol ) : 
Je voudrais avant tout saluer la presence dans cette 
salle du premier Vice-President de l’lraq, M. Adil 
Abdal Mahdi. Qu’il me soit egalement permis de 
remercier le Representant special du Secretaire general, 
M. Ashraf Jehangir Qazi de son expose ainsi que le 
representant permanent des Etats-Unis du rapport qu’il 
nous a presente au nom de la Force multinationale. 

Nous sommes reunis aujourd’hui dans des 
circonstances critiques, dans lesquelles prevaut une 
terrible insecurite, comme l’indique une fois de plus, 
c’est regrettable, le rapport du Secretaire general. La 
violence d’origine sectaire se serait a nouveau 
intensifiee, a la suite d’un apaisement initial du a 
l’application du Plan de securite pour Bagdad. Nous 
sommes curieux de connaitre ses resultats concrets sur 
Bagdad et sur le reste du pays dans les semaines a 
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venir. Par ailleurs, la reconciliation semble bien 
lointaine. La reconstruction se fait lentement et les 
retombees du conflit sont dramatiques. On denombre 
quelque quatre millions de refugies ou de personnes 
deplacees, et Ton constate qu’a peine la moitie des 
eleves assistent a leurs cours, un sombre presage pour 
l’avenir. 

II importe d’adapter les strategies en matiere de 
securite, de dialogue politique, d’aide humanitaire et 
de developpement au cadre de ce persistant conflit 
sectaire. Nous esperons que la gravite de la situation 
provoquera chez les Iraquiens qui aspirent a un avenir 
meilleur pour leur pays, une mobilisation progressive 
et qu’ils tirent profit des espaces de dialogue qui ne 
cessent de s’elargir, afm de surmonter les problemes 
fondamentaux qui affectent la vie de tous. Cela exigera 
indubitablement des changements substantiels dans 
l’orientation strategique et dans les moyens mis en 
oeuvre afm de recouvrer la stabilite de l’lraq. 

C’est en priorite les Iraquiens et leurs autorites, 
ainsi que les pays voisins, les acteurs regionaux et 
d’autres acteurs externes presents en Iraq, qui doivent 
s’engager, de la maniere la plus prudente possible, et 
s’unir pour parvenir a la stabilite. Le Perou souscrit a 
toutes les initiatives concourant a retablir la confiance 
entre tous les secteurs iraquiens. Mon gouvernement 
souhaite que de telles initiatives puissent se traduire 
par une diminution du niveau de violence dans la 
region et en particulier en Iraq, et par une reduction du 
flux de personnes deplacees et de refugies. II est 
essentiel d’inclure l’lraq dans une communaute de 
partenaires resolus a faire face aux enormes difficultes 
qui se presentent a eux. 

Le Perou condamne la violence sectaire et les 
actes d’intolerance et condamne tous les attentats 
terroristes perpetres en Iraq. Nous encourageons le 
Gouvernement iraquien a agir avec determination afm 
d’assurer la securite et la protection de tous ses 
citoyens et afm de renforcer le contrdle central de sa 
force publique. Parallelement, nous reaffirmons qu’il 
ne faut laisser aucune place a l’impunite dans 
l’etablissement d’institutions democratiques en Iraq. 

La tache de reconstruction est essentielle pour le 
Gouvernement iraquien, meme si pour l’heure, on 
enregistre malheureusement des retards et des 
contretemps provoques par la situation d’insecurite et 
l’incapacite du gouvernement a fonctionner de maniere 
adequate. Nous deplorons la deterioration de la 
situation en matiere de prestations de services de sante 


primaire, d’education et meme d’alimentation. Le 
Pacte international pour l’lraq, initiative essentielle 
pour l’aide internationale, pourra etre lance dans des 
conditions plus propices s’il est accompagne d’une 
amelioration de la securite et de la reconciliation. Les 
richesses du pays en petrole meritent un traitement 
responsable et transparent pour que la societe 
iraquienne puisse tirer parti de l’exploitation des 
ressources petrolieres. La repartition negociee des 
recedes du petrole contribuera a ameliorer l’entente 
entre Iraquiens et renforcera la confiance, car ces 
ressources pourront servir a edifier un avenir meilleur, 
qui profitera notamment aux citoyens iraquiens. 

Finalement, ma delegation souhaite exprimer son 
appui a la Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq (MANUI). En effet,nous estimons qu’elle doit 
continuer a fonctionner conformement a son mandat, 
en fonction des possibilites sur le terrain, afin de faire 
tout son possible pour contribuer a la stabilite politique 
et juridique, la reconstruction institutionnelle et 
economique, tout en fournissant une aise humanitaire 
et en protegeant les droits de l’homme en Iraq. 

M. Liu Zhenmin (Chine) (parle en chinois ) : La 
delegation chinoise voudrait remercier M. Qazi, 
Representant special du Secretaire general pour l’lraq, 
de meme que le representant des Etats-Unis de leurs 
exposes. 

Nous avons lu attentivement le rapport complet et 
avise presente il y a quelques jours par le Secretaire 
general Ban Ki-moon. Nous souscrivons a la teneur de 
son rapport. 

La semaine derniere, une conference 
internationale sur l’lraq a eu lieu a Bagdad. Les pays 
voisins de l’lraq, les cinq membres permanents du 
Conseil de securite, la Ligue des Etats arabes et 
l’Organisation de la Conference islamique s’y sont 
faits representer. Comme il s’agissait de la premiere 
conference internationale tenue en Iraq depuis la fin de 
la guerre, l’evenement etait d’importance. La 
conference s’est deroulee dans une excellente 
atmosphere. Les differentes parties ont procede a des 
echanges de vues approfondis sur des questions 
touchant a la politique, a la securite, a la reconstruction 
et au rapatriement des refugies en Iraq. Nous esperons 
que ce climat se maintiendra de maniere que nous 
continuions d’avancer dans le reglement de la question 
iraquienne. 

Depuis la fin de la guerre en Iraq, le peuple 
iraquien a parcouru un chemin extraordinaire. Dans des 
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conditions extremement difficiles, il a su surmonter les 
difficultes pour mener a bien sa transition politique tel 
que prevu dans la resolution 1546 (2004). 

Actuellement, l’lraq aborde une phase totalement 
nouvelle de son developpement. Cependant, comme le 
Secretaire general l’indique dans son rapport, les 
conditions de securite, la reconstruction economique et 
la situation humanitaire en Iraq laissent enormement a 
desirer, et le pays a encore de nombreux defis a relever. 

Au plan politique, le nouveau Gouvernement 
iraquien doit faire tout son possible pour que personne 
ne soit exclu du processus politique, pour promouvoir 
la reconciliation nationale et pour trouver des solutions 
adequates aux problemes rencontres dans la redaction 
de la constitution. Les differentes composantes de la 
population iraquienne et ses groupes ethniques doivent 
placer les interets nationaux au premier plan et aplanir 
leurs divergences par la voie du dialogue. A cet egard, 
nous nous felicitons des efforts deployes par les Etats 
arabes pour promouvoir la reconciliation nationale en 
Iraq. De plus, nous approuvons leur initiative 
d’organiser une conference en faveur de la 
reconciliation nationale en Iraq. 

Concernant la securite, il importe que les 
differentes factions presentes en Iraq renoncent a 
employer la force et s’attachent a aplanir leurs 
divergences par des voies pacifiques et democratiques. 
Il est egalement essentiel que le Gouvernement 
iraquien et la Force multinationale s’attaquent aux 
causes profondes de l’instabilite. La force militaire 
permet uniquement de combattre les symptdmes, et 
non les causes profondes. En outre, elle exacerbe le 
cercle vicieux consistant a repondre a la violence par la 
violence, source de terreur et d’instabilite. 

Nous esperons que le Gouvernement iraquien 
assumera des responsabilites accrues dans le maintien 
de la securite et de l’ordre en Iraq de maniere a retablir 
un climat de serenite au sein de la population et a 
retrouver sa confiance. Dans le meme temps, il importe 
que la Force multinationale envoie des signes indiquant 
que sa presence en Iraq ne sera pas permanente, pour, 
ainsi, ameliorer son image dans le pays. Nous avons 
pris note du nouveau plan de securite etabli pour 
Bagdad par le Gouvernement iraquien. Nous esperons 
que ce plan contribuera a ameliorer la securite dans le 
pays et a conquerir le cceur des Iraquiens. 

Dans le domaine economique, le Gouvernement 
doit rapidement favoriser la remise sur pied de 
l’economie dans l’espoir d’obtenir des resultats 


concrets et d’ameliorer les conditions de vie des 
Iraquiens. Nous adherons au Pacte international 
conjointement conqu par l’lraq et l’ONU. Nous 
esperons qu’il se traduira par une participation juste et 
equitable de toutes les parties a la reconstruction 
economique et par l’instauration d’un nouveau type de 
cooperation entre l’lraq et la communaute 
internationale afin d’aider l’lraq a faire face aux 
nombreuses difficultes auxquelles il est confronte. 
Nous esperons que le Pacte international portera tres 
vite ses fruits. 

La question de l’lraq ne saurait etre reglee sans 
l’aide et le concours des pays voisins. Le climat de 
securite qui regne en Iraq a des repercussions directes 
sur la stability de tous ses voisins. Nous nous 
rejouissons de savoir que le Ministre des affaires 
etrangeres et le Ministre de l’interieur de l’lraq 
rencontreront regulierement leurs homologues des pays 
voisins. Nous esperons que la confiance grandira entre 
toutes les parties par la voie du dialogue. 

La Chine a toujours ete attachee au respect de la 
souverainete, de l’independance et de l’integrite 
territoriale de l’lraq. Nous pensons egalement qu’il est 
primordial de trouver des solutions politiques aux 
problemes. Nous sommes favorables a ce que l’ONU 
contribue de faqon notable au processus de 
reconstruction en Iraq, et nous esperons que les 
differentes parties instaureront les conditions 
favorables pour cela. Nous esperons tres sincerement 
qu’avec l’aide et le concours de la communaute 
internationale, mais aussi grace a leurs efforts 
inlassables, les Iraquiens parviendront a concretiser 
l’objectif d’un Iraq dirige par son peuple pour que le 
pays retrouve sa gloire d’antan. 

M mc Pierce (Royaume-Uni) {parle en anglais) : 
A mon tour, je remercie l’Ambassadeur Qazi de nous 
avoir presente le rapport du Secretaire general. A 
l’instar des autres representants, je voudrais egalement 
adresser des remerciements particuliers a S. E. le Vice- 
President, qui a accepte de se joindre a nous au Conseil 
pour prendre la parole au nom de son gouvernement. 
Enfin, je remercie l’Ambassadeur Wolff du compte 
rendu qu’il nous a fait au nom de la Force 
multinationale en Iraq. 

Le Royaume-Uni est resolu a soutenir le Premier 
Ministre Al-Maliki et son gouvernement dans les 
efforts qu’ils deploient pour resoudre les problemes de 
taille auxquels l’lraq est confronte. Surtout, nous nous 
felicitons de Faction determinee engagee par le 
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Gouvernement iraquien pour faire cesser la violence 
sectaire sous toutes ses formes, notamment a travers le 
plan de securite pour Bagdad. Comme le Secretaire 
general le note dans son rapport, la reconciliation 
nationale est la priorite absolue, mais elle ne sera pas 
realisable tant que le cycle des represailles n’aura pas 
pris fin. Pour sa part, le Royaume-Uni est resolu a y 
concourir au maximum a travers notre contribution a la 
Force multinationale, ainsi que par la voie 
diplomatique et par le biais de notre action en faveur 
du developpement. 

Comme nombre d’orateurs Font fait remarquer, 
les pays de la region peuvent faire beaucoup pour 
preserver l’unite et l’integrite territoriale de l’lraq. Le 
succes exige, certes, que l’lraq entretienne des 
relations bilaterales tres fortes avec ses voisins, mais ce 
n’est pas suffisant. Nous encourageons done les pays 
voisins a travailler en partenariat avec le 
Gouvernement iraquien et a etre aussi determines que 
lui a s’attaquer aux problemes de l’lraq. 

A cet egard, le Royaume-Uni pense comme le 
Secretaire general qu’il y a lieu de feliciter le 
Gouvernement iraquien d’avoir organise l’importante 
reunion qui s’est tenue le 10 mars a Bagdad avec les 
voisins de l’lraq. Nombre des intervenants 
d’aujourd’hui ont egalement attire l’attention sur cet 
evenement, ce qui est tres positif. Le Royaume-Uni se 
rejouit d’y avoir participe, et je suis heureuse de 
feliciter les dirigeants iraquiens du bon deroulement de 
la conference. Les participants y ont exprime leur 
attachement a la souverainete, a l’independance, a 
l’unite et a l’integrite territoriale de l’lraq. Ils ont 
egalement reconnu le principe de la non-ingerence. Le 
Royaume-Uni reaffirme ici son adhesion a tous ces 
principes. 

Le Royaume-Uni attend avec grand interet la 
reunion sur le Pacte international qui se tiendra 
demain, ici a New York, avec le Gouvernement 
iraquien et l’ONU. Nous engageons vivement la 
communaute internationale et le Gouvernement 
iraquien a fournir tout le concours possible a la 
reunion. 

Le Royaume-Uni voudrait reprendre a son 
compte les remerciements que le Secretaire general a 
adresses a son Representant special et a l’ensemble du 
personnel de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Iraq (MANUI) pour tout ce qu’ils accomplissent. 
Nous rendons hommage aux hommes et aux femmes 
qui y servent dans des conditions souvent difficiles. En 


depit de l’insecurite, la MANUI a la mission cruciale 
de soutenir le Gouvernement iraquien. La MANUI 
prete son concours dans tout le pays, notamment dans 
le renforcement des capacites, dans la revision de la 
Constitution, dans la preparation des elections et dans 
la coordination de l’aide humanitaire. 

Concernant ce dernier point, nous felicitons la 
MANUI du role essentiel qu’elle joue dans le domaine 
humanitaire. Nous l’engageons a continuer de travailler 
en collaboration etroite avec le Gouvernement iraquien 
pour que celui-ci puisse assurer la fourniture des 
services de base d’une maniere plus satisfaisante. De 
notre cote, nous aidons a mobiliser davantage de fonds 
en faveur des organisations internationales qui 
s’occupent des personnes deplacees. 

Etant donne le role important de l’ONU en Iraq, 
je saisis cette occasion pour exhorter les Etats 
Membres a repondre favorablement a l’appel a 
contributions lance par le Secretaire general. Cela est 
necessaire pour le maintien du fonds d’affection 
speciale de l’entite distincte, qui finance la force de 
protection au niveau intermediate. C’est cette force 
qui permet a la MANUI de poursuivre sa mission. 
Nous n’avons pas le droit de laisser une penurie de 
fonds compromettre ou aneantir 1’oeuvre vitale de la 
MANUI. 

Enfin, nous prenons note des observations 
formulees par le Secretaire general sur Bassorah, dans 
le sud du pays. Dans le cadre de nos activites visant a 
assurer le transfert de la responsabilite de la securite 
aux Iraquiens dans le sud, le Royaume-Uni va bientot 
consolider ses forces sur la base aerienne de Bassorah. 
Nous maintenons des liens etroits avec l’ONU pour ce 
qui est des aspects logistiques de ces mesures et nous 
envisageons des mesures qui permettront a la MANUI 
de jouer un role dynamique et productif dans le sud de 
l’lraq. 

Le President (parle en anglais) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant de l’Afrique du Sud. 

L’Afrique du Sud se felicite de la Conference sur 
la securite de l’lraq qui s’est tenue a Bagdad le 10 mars 
2007 et appuie les efforts visant a parvenir a un 
processus politique inclusif et a la reconciliation 
nationale en Iraq ainsi qu’a un dialogue constructif 
avec les pays voisins. Nous nous rejouissons de 
participer demain avec l’lraq a la reunion sur le Pacte 
international. Nous demeurons preoccupes par le 
climat de grande violence et les atteintes aux droits de 
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l’homme commises par toutes les parties, qui ont 
relegue au second plan les efforts de paix et de 
reconstruction en Iraq. 

Cette violence a exacerbe la situation humanitaire 
et entraine une augmentation du nombre de personnes 
deplacees et de refugies. Le Haut-Commissariat des 
Nations Unies pour les refugies estime qu’il y a au 
moins 1,6 million d’lraquiens deplaces a l’interieur du 
pays et pres de 1,8 million d’lraquiens refugies dans 
les pays voisins, en particulier en Syrie et en Jordanie. 
Cette situation represente sans aucun doute un lourd 
fardeau pour les pays voisins de l’lraq et pourrait avoir 
des repercussions nefastes, par effet de contagion, pour 
la region. 

Malgre les evenements qui ont entraine la 
situation actuelle en Iraq, il incombe au Conseil de 
securite de veiller a ce que les pouvoirs confies a la 
Force multinationale en Iraq soient exerces d’une 
maniere conforme aux decisions du Conseil de securite 
et a ce que le droit international et les droits de 
l’homme soient defendus et respectes par toutes les 
parties. C’est pour cette raison que nous appuyons la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Iraq 
(MANUI), a laquelle nous rendons hommage pour son 
courageux devouement en Iraq. La grave situation qui 
prevaut en Iraq et dans 1’ ensemble du Moyen-Orient 
necessite une attention et une action concertees tant des 
pays de la region que du reste du monde. 

L’ONU a un role particulierement important a 
jouer. Cependant, les possibilites offertes par l’ONU 
pour aider le peuple iraquien ne seront pleinement 
exploitees que lorsque son personnel sera en mesure 
d’agir librement dans un environnement sur. Comme 
l’a ecrit recemment le President Thabo Mbeki, 

«... On ne peut plus eluder la question. Le 
moment n’est-il pas venu pour l’ONU, qui 
represente veritablement toutes les nations, de 
prendre la place qui lui revient et de diriger le 
processus mondial afm d’aborder tous les 
problemes interdependants auxquels se heurtent 
les peuples du Moyen-Orient et de l’Asie de 
l’Est? » 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil de securite. Je donne maintenant 
la parole a M. Qazi pour lui permettre de repondre aux 
observations qui ont ete faites et aux questions qui lui 
ont ete posees. 


M. Qazi (parle en anglais) : Je voudrais tout 
d’abord remercier les membres du Conseil de securite 
de leurs declarations genereuses s’agissant du travail 
que tente d’accomplir la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Iraq (MANUI), de leurs declarations 
d’appui continu a la MANUI, et de leurs suggestions 
precieuses dont nous avons pris bonne note. 

Je voudrais egalement dire, a titre personnel, 
combien je suis reconnaissant a S. E. le Vice-President 
de l’lraq, dont la presence a apporte une valeur ajoutee 
aux debats des reunions de ce jour. Je voudrais 
egalement reaffirmer que le Secretaire general 
s’emploie, avec la plus grande energie, a contribuer au 
retablissement de la paix, de la stability et de la 
normalite en Iraq, par l’entremise de la MANUI et de 
l’equipe de pays des Nations Unies en Iraq et des 
autres organismes et fonds. 

A cet egard, la determination du Secretaire 
general apparait nettement dans sa decision d’organiser 
demain une reunion sur le Pacte international a laquelle 
participera S. E. le Vice-President, et qui constituera un 
cadre de lancement pour le processus relatif au Pacte et 
la mise en oeuvre d’un grand partenariat entre l’lraq et 
la communaute internationale en vue d’aider le 
Gouvernement et le peuple iraquiens a mettre en oeuvre 
leurs programmes de reforme et de reconciliation afm 
de concretiser une vision nationale partagee au plan 
national quant a l’avenir de l’lraq. 

Je pense que le monde entier a un enjeu dans ce 
processus. Les evenements recents, notamment les 
reunions du 10 mars et celles qui se tiendront au niveau 
ministeriel entre les pays voisins et les versions 
elargies de ces reunions, temoignent du fait que nous 
avons pris conscience de l’importance du succes des 
efforts deployes par le Gouvernement iraquien. C’est, 
pour la MANUI, un privilege que d’etre en mesure 
d’appuyer le Gouvernement et le peuple iraquiens a 
tous egards. Sur ces considerations, je vous remercie 
beaucoup, Monsieur le President. 

Le President (parle en anglais) : J’ai l’honneur 
de donner la parole au Vice-President. 

M. Abdal Mahdi (Iraq) (parle en arabe) : Je 
voudrais remercier sincerement tous les membres du 
Conseil de securite des observations precieuses qu’ils 
ont formulees. Le Gouvernement iraquien tiendra 
compte de toutes ces observations et s’acquittera des 
responsabilites qui lui incombent pour realiser la 
reconciliation nationale. II jouera son role de 
Gouvernement en traitant avec tous les citoyens sur la 
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base de leur citoyennete, sans considerations sectaires 
et en restant au-dessus des factions. 

Je voudrais appeler 1’attention des membres du 
Conseil sur un fait important. On assiste aujourd’hui en 
Iraq a des actes de violence causes par les evenements 
importants qui ont marque notre pays et par les 
decennies de violence qu’il a connues. Cette violence a 
des dimensions politiques, et c’est avec beaucoup de 
serieux que nous essayons de trouver des solutions 
politiques, puisqu’elles revetent une plus grande 
importance que les solutions securitaires. 

II y a cependant une autre forme de violence qui 
releve de la responsabilite de la communaute 
internationale et des pays voisins de l’lraq. Je veux 
parler de la violence qui a coute la vie au regrette 
Representant special du Secretaire general, M. Sergio 
Vieira de Mello, et de cede qui a fauche les vies de 
nombreux diplomates, journalistes et ressortissants de 
la Federation de Russie, de la France, du Royaume- 
Uni, de l’Algerie et de l’Egypte. 


Selon moi, ce type de violence ne releve pas 
seulement de la responsabilite de l’lraq. Ce type de 
terrorisme releve des responsabilites regionale et 
internationale. Je pense qu’il incombe a l’ONU d’aider 
l’lraq et de lui preter main forte pour faire face a ce 
type de violence resultant des reseaux internationaux et 
largement fmancee par de nombreuses institutions 
internationales. 

Le President (parle en anglais) : Au nom du 
Conseil, nous remercions le Vice-President de l’lraq 
d’avoir participe a la presente seance. Je remercie 
egalement M. Qazi, le Representant special du 
Secretaire general, et M. Wolff, de leurs exposes au 
Conseil. Nous les remercions vivement. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 17 h 20. 
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